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چكيده   

امروزه   هماهنگ سازي قانوني در خصوص اقدامات بهداشتي و بهداشت گياهي و منافع و معايـب آن يكـي                  
از مباحثات علمي مناقشه برانگيز در حقوق تجارت بين         الملل مـي     باشـد     . ايـن امـر ب ـ     خـصوص بعـد از انعقـاد        ه

موافقتنامه ي ر هماهنـگ    اعمال اقدامات بهداشتي و بهداشت گياهي سـازمان تجـارت جهـاني و تأكيـد آن ب ـ                 
سازي در وضع اقدامات بهداشتي و بهداشت گياهي با در نظر گرفتن استانداردهاي بين      المللي مربوطـه مـورد    

توجه قرار گرفته است     . هدف اين نوشتار شناساي    ي  ميزان آزادي عمـل اعـضا در اتخـاذ اقـدامات بهداشـتي و       
بهداشت گياهي براساس مقررات هماهنگ سازي موافقتنامه مذكور مي ب  اشد  .   

نوشتار حاضر با تكيه بر تجزيه و تحليل تحت اللفظي و مفهومي از مـتن ايـن موافقتنامـه، نـشان مـي           دهـد كـه    
موافقتنامه مزبور درصدد هماهنگ سازي قانوني كامل در زمينه اقدامات بهداشتي نبوده و به اعضاي سـازمان         

در اتخاذ اقدامات بهداشتي و بهداشت گياهي آزادي عمل مي    دهد  . د ر نهايت  به منظـور تـشويق اعـضا بـراي     
حركت به سوي هماهنگ سازي مبتني بر استانداردها        ي المللي، چنين فرض شده است كه تنهـا اقـدامات             بين 

مطابق با استانداردهاي بين   المللي با ساير مقررات اين موافقتنامه و همچنين موافقتنامه  ي 1994 گـات    سـازگار  
مي باشد  .   
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Abstract 

Nowadays, harmonization of regulations regarding the sanitary and phytosanitary 
measures and its advantages and disadvantages is one of the most controversial 
issues in international trade law. This issue has gain much attention, in particular, 
after adoption of the WTO's agreement on the application of Sanitary and 
Phytosanitary Measures (SPS Agreement) and its emphasis on harmonization of 
sanitary and phytosanitary measures by considering international standards 
concerned. The purpose of this study is to identify the margin of discretion that is 
enjoyed by WTO members in taking the sanitary and phytosanitary measures under 
the harmonization provisions in above-mentioned agreement.  
This paper through literal and textual analysis of the provisions of the SPS 
agreement shows that the agreement does not intend to provide an absolute 
harmonization in sanitary measures, but to give WTO members a free hand in 
adopting the sanitary and phytosanitary measures. Eventually, in order to encourage 
the member states to advance towards the harmonization on the basis of 
international standards, it is assumed that only measures conforming to international 
standards are consistent with the provisions of this agreement and also with the 
GATT 1994. 
 
Keywords: free trade, harmonization, international standards, presumption, level of 
sanitary and phytosanitary protection 
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مقدمه   
از ديربــاز ضــرورت وجــود مقــررات متحدالــشكل در ســطح داخلــي و بــين   المللــي و تــدوين  

راهكارهايي براي تحقق آن، موضوع بحث و اختلاف نظر بوده اسـت             . تـلاش  هـا بـراي حـصول بـه        
هماهنگ سازي مقررات كشورها از قرن هجدم ميلادي آغاز گرديـده و همچنـان ادامـه دارد                  . ايـن  

فعاليت ها براي تح   قق هماهنگ سازي از قرن بيستم به بعد بيش از آنكه مبتنـي بـر مباحـث نظـري و                    
فلسفي باشد تلاشي در جهت تسهيل مبادلات تجاري و اقتصادي بـين كـشورها بـوده كـه موفقيـت                    

نــسبتاً چــشمگيري هــم بــه دســت آورده اســت    ) شــيروي، 1384،1390  .( امــروزه بحــث پيرامــون  
هماهنگ سازي سياست    هاي قانونگذاري ك     شورها و مزايا و معايب آن تبديل به صـحنه تقابـل ميـان              

طرفداران تجارت آزاد از يك سو و مدافعان حقوق مصرف كننده و حقوق محيط زيست از سـوي          
ديگري شده است    . گروه اول هماهنگ   سازي قانوني را ابزار كارامدي براي پيـشبرد مـسير تجـارت              

آزاد مي  دانند؛ در حالي     كه گروه دوم، هماهنگ س       ازي را در برخي موضوعات بـه دليـل اختلافـات           
زيست محيطي و انسانيِ جوامع مختلف، مغاير با حقوق اشـخاص مـي         داننـد    . همچنـين ايـن تقابـل و    

اختلاف نظر در مجامع بين     المللي و در ميان نمايندگان كشورهاي توسعه يافته و در حال توسعه كـه                
نگران حفظ منـافع داخلـي كشورهايـشان مـي         باشـند ني ـ   ز مـشاهده مـي   گـردد   (Trebilcock,1999)  .

علي رغم اين مباحثـات و اختلافـات، از آغـاز مـذاكرات اعـضاي سـازمان تجـارت جهـاني در دور              
اروگوئه، حركت به سمت هماهنگ     سازي قانوني در اتخاذ سياست       هاي تجاري شـتاب بيـشتري بـه          

خود گرفته است    . در دور اروگوئه، حوزه مذاكرات پيرامون تجارت بـي         الملـل عـلاوه بـر بررسـي          ن
چگونگي حذف ضوابط محدودكننده    ي تجارت، به بررسي تحميـل شـرايطي بـر اعـضا بـه منظـور                

بهبود نهادهاي داخلي   شان و يا ايجاد نهادهاي جديد براي تسهيل تجـارت بـين            المللـي نيـز معطـوف        
گرديد  . مذاكره كنندگان دور اروگوئه، هماهنگ سازي را به عنوان ابـزاري بـراي               تـسهيل تجـارت    

بين المللي معرفي نمودند  .   
در همين راستا   » موافقتنامه ي »  اعمال اقدامات بهداشتي و بهداشت گياهي ) كه از ايـن بـه بعـد در    

اين مقاله به آن      » موافقتنامه  « اطلاق مي  گردد    ( كه از نتايج  دور اروگوئـه مـي         باشـد يكـي از اهـداف         
خود را ارتقاي هماهنگ سازي اقـدامات بهداشـتي           و بهداشـت گيـاهيِ ملـي كـشورها بـه وسـيله             ي 

تبعيت آنها از استاندارهاي مشترك وضع شده توسط سازمان         هاي بين    المللي در خصوص سلامتي و       
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ايمني انـسان، حيـوان و گيـاه مـي          دانـد و بـه منظـور تـشويق هماهنـگ سـازي، اعـلام مـي                   دارد كـه     
استانداردهاي مل  اي كه مطابق با استانداردهاي بين       ي المل   لي باشند سازگار و مطابق با ديگـر مقـررات          

موافقتنامه فرض گرديده و تا حد زيادي مصون از مناقشه خواهند بود             . گرچه وضع چنـين مقرراتـي      
در ابتدا ساده و قابل فهم به نظر مـي          رسـد امـا مـشكلات و ابهامـاتي را نيـز بـه                همـراه دارد      . از جملـه   

ابهامات اين است كه علـي      رغـم تـشويق اعـضاء در          خـصوص وضـع اسـتانداردهاي ملـيِ مطـابق بـا           
استانداردهاي بين  المللي؛ همواره موارد     ي شود كه كشورها به دليل ملاحظات اقتصادي،          مشاهده مي  

اجتماعي و فرهنگي تمايلي به استفاده از استانداردهاي بين         المللي به طور كامـل ندارنـد     . بـه عبـارت   
ديگر در مواردي كشورها مايل به وضع استاند        اردهاي ملي با سـطح حفـاظتي بـالاتر يـا پـايين             تـر از     

استانداردهاي بين  المللي مي    باشند    . سؤال اصلي كه اين مقاله در پـي يـافتن پاسـخ آن مـي               باشـد ايـن      
است كه با توجه به مقررات موافقتنامه، حق انتخاب اعضا در خـصوص ميـزان همـاهنگ                 ي  اقـدامات   

شان با استانداردهاي بين    المللي چگونه ا     ست و اين ميزان هماهنگي چه نتايج حقوقي به         دنبـال دارد؟     
اين مسأله نه تنها از لحاظ تئوري حائز اهميـت اسـت؛ بلكـه تـأثيرات مهمـي را در عرصـه مبـادلات             

تجاري جهاني نيز به همراه دارد       . ابهـام در ايـن زمينـه، اختلافـات اعـضا در زمينـه رعايـت ضـوابط                  
بهداشتي كالاهاي وارداتي را افزون     استفاده برخي گروه     ساخته و زمينه سوء     هـا از جملـه طرفـداران      

سياست هاي حمايتگرايانه را فراهم مي       سازد    . به طور كلي مقاله درصدد اثبات اين است كه مقـررات            
موافقتنامه، اعضا را ملزم به رعايت هماهنگي كامـل ميـان اقـدامات بهداشـتي ملـي و اسـتانداردهاي              

بين المللي ننموده و اعض      ا مي  توانند دست به اتخاذ اقداماتي صرفاً مبتني بر استانداردهاي بين            المللـي،    
بالاتر يا پايين   تر از سطح حفاظت استانداردهاي بين        المللي بزنند هر چند كه در اين حالات از فرض            

قانوني سازگاري با ساير مقررات اين موافقتنامه و مقررات گات  1994 . بهره مند نخواهند گرديد   
با   عنايت به مطالب فوق و در راستاي پاسخگوي   ي  به سؤال مزبور، مقاله حاضر پس از بيان سوابق 

تحقيق، ابتدا مفهوم هماهنگ سازي و دلايل موافقان و مخالفان آن را بيان مـي               كنـد   . ايـن بحـث در     
حقيقت پيش زمينه   اي مفيد براي ارزيابي ضـوابط هماهنـگ سـازي قـانوني در موافقتنامـه               ي اعمـال   

اق دامات بهداشتي و بهداشت گياهي خواهد بود        . سپس به بررسـي مختـصري از مهـم         تـرين ضـوابط      
موافقتنامه مي  پردازد    . در بخش سوم پس از توضيح پيرامون معناي حقوقي استانداردهاي بين           المللي،   

دستورالعملها و توصيه   ها و تفكيك و تمايز آنها از يكديگر، سازمان   هـا و نهادهـاي استانداردسـاز     ي 
بين المللي در زمينه     ي موضوعات موافقتنامه معرفي مي     گردند    . چهارمين بخش كه در واقع مهم      ترين   
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بخش مقاله را تشكيل مي     دهد، اختيارات هر يك از اعضا در وضـع اقـدامات بهداشـتي و بهداشـت                  
گياهي موافق با استانداردهاي بين     المللي، مبتني بر استانداردهاي بين       المللـي و يـا معـارض          بـا آنهـا و      

نتايج حقوقي اين   گونه اقدامات را مورد بحث و بررسي قرار مـي            دهـد   . مبحـث پـنجم بـه مـسأله بـار          
اثبات دعوا در دعاوي پيرامون موضوع هماهنگ سازي در خصوص اقدامات بهداشـتي و بهداشـت    

گياهي اختصاص مي   يابد    . آخرين مبحث نيز راجع به وضعيت ايران در خـصوص هماهنـگ سـازي              
اقدا مات بهداشتي مي   باشد    . در پايان نتيجه گيري از كليه مباحـث مطـرح در مقالـه صـورت خواهـد                 
گرفت  .   

  
پيشينه ي تحقيق    

تاكنون مطالعات بسياري با موضوع بررسي مقـررات موافقتنامـه          ي   اعمـال اقـدامات بهداشـتي و        
بهداشت گياهي انجام شده اما در خـصوص مبحـث هماهنـگ سـازي مقـررات، پژوهـشهاي نـسب                    تاً 

اندكي صورت گرفته است كه از جمله آنها مي توان به موارد زير اشاره نمود  :   
  

مطالعات خارجي   
مايدا 1) 2004  ( در تحليل منافع و معايب هماهنگ سازي مقررات تجارت بين          المللي بدون اشـاره      
به گزينه  هاي مختلف پيش روي اعضا در هماهنگي ميان اقدامات ملي و استانداردهاي بـين                الملل ـ   ي، 

مباحث خود را به تأثير مقررات هماهنگ سازي موافقتنامه         ي اعمال اقـدامات بهداشـتي و بهداشـت           
گياهي و موافقتنامه موانع فني فرا راه تجارت بر اقتصاد كشورهاي در حال توسعه معطوف مي                سازد    .

وي با تأكيد بر اين كه از يك سو فرايند استانداردسازي در سازمان هاي متولي اين امر   فاقد شفافيت 
لازم بــوده و از ســوي ديگــر كــشورهاي در حــال توســعه، توانــايي مــالي و ســازماني لازم را بــراي  

مشاركت فعال در سازمان   هاي مزبور ندارند نتيجه مي  گيـرد كـه فراينـد هماهنـگ سـازي در شـكل        
كنوني بدون توجه به وضعيت خاص كشورهاي در حال توسعه سودمند نخواهد بود  .   

باتن 2) 2004  ( با تكيه بر آراي هيأت     هاي رسيدگي در دعاوي مختلف بـه بررسـي بنـد               1  3 مـاده    
________________________________________________________________  

1- Mayeda 
2- Button 
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يعني اقدامات مبتني بر استانداردهاي بـين       المللـي مـي      پـردازد و بـا اتكـاي صـرف بـه نظـرات ركـن                 
استينافي سازمان تجارت جهاني در خصوص تفاوت ميان اقدامات مطابق با استانداردهاي بين             المللي   

 با اقدامات المللي، محدوده اختيارات كشورها در اتخاذ اقدامات مبتني بر            مبتني بر استانداردهاي بين    
استانداردهاي بين المللي را مبهم مي  داند   .   

پروست و ون دن بوسچ     1) 2005  ( در بررسي مقررات موافقتنامه پيرامون هماهنگ سـازي، رويـه          
قضايي پيرامون دعواي هورمونها    - جامعه اروپـا را محـور مب       احـث خـود قـرار مـي        دهنـد     . بـا بررسـي    

مقررات ماده    3 گردد كه ماده مزبور چهار گزينـه را در            موافقتنامه و رويه قضايي مزبور مشخص مي       
خصوص وضع اقدامات بهداشتي و بهداشت گياهي در اختيار اعضا قرار مي            دهد    : اقدامات مبتني بـر   

استانداردهاي بين  المللي، اقدامات مطابق با استاندارده       اي بين  المللي، اقدامات با سطح حفاظتي بالاتر  
از استانداردهاي بين   المللي و اقدامات با سطح حفاظتي پايين از استانداردهاي بـين             المللـي     . همچنـين  

يكي از نتايج مهم اتخاذ اقدامات مبتني بر استانداردهاي بين          المللي، بهره مندي اين      گونه اقـدامات از      
فرض مطابقت با مواد      5.3 - 5.1 مقررات ارزيابي خطر   (  ( موافقتنامه خواهد بود كه في الواقع جايگـاه        

مقررات ارزيابي خطر به عنوان مقررات محوري موافقتنامه را به خطر مي اندازد .   
لندوهر 2) 2007  ( پس از معرفي هماهنگ سازي به عنوان يكي از راههاي رفع موانع غيرتعرفـه              اي   

و ابـزاري قـوي بــراي ايجـاد تعــادل ميـان س     ياسـت  هــاي مـشروع حمايــت از بهداشـت و ســلامتي و    
سياست هاي حمايتگرايانه به بررسي ساختار ماده          3 پرداختـه شـود    موافقتنامه     . وي بـا بررسـي اتخـاذ       

اقدامات مبتني بر استاندارهاي بين     المللي، اقدامات مطابق با استانداردهاي بـين         المللـي و اقـدامات بـا         
سطح حفاظتي بالاتر از استاندا     ردهاي بين  المللي بـه ايـن نتيجـه مـي           رسـد كـه بـا توجـه بـه مقـررات              

موافقتنامه، اقدام كشورها در زمينه اتخاذ اقدامات مبتني بر استانداردهاي بين     المللي هيچگونه منفعتي  
را از لحاظ حقوقي عايد آنها نخواهد نمود         . نگارنده علاوه بر اينكه به امكان يـا عـدم امكـان اتخـاذ              

اقداماتي با  تر از استانداردهاي بين     سطح حفاظتي پايين    المللي نپرداخته؛ عدم رعايت هماهنگي كامل  
در اين زمينه را فاقد اثر حقوقي دانسته است .   

  
________________________________________________________________  

1- Prevost & Van den Bossche 
2- Landwehr 
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مطالعات داخلي   
طبق بررسي  هاي انجام گرفته در ارتباط با موضوع مقاله هيچ گونـه پژوهـشي تـاكنون در داخـل      

كشور صورت نگرفته است .   
  

1- هنگ ساـزي اقـدامات بهداشتـي و بهداشـت گياـهي و دلايـل موافقاـن و                   مفهوم هما  
مخالفان  

از آنجا كه هماهنگ سـازي قـانوني و مباحـث پيرامـون آن بـه عنـوان محـور بحـث ايـن مقالـه                          
محسوب گشته ضروري به نظر مي      رسد كـه در ابتـدا بـه تبيـين ايـن مفهـوم مهـم و ارائـه                     ي   نظـرات   

موافقان و مخالفان استفاده از آن      .   در حوزه حقوق تجارت بين الملل بپردازيم        به نظر مـي    رسـد كـه      
تاكنون هيچ تعريف مشخص و متفق القولي از هماهنگ سـازي قـانوني در ادبيـات حقـوقي جهـان                     

وجود ندارد   . برخي با اتخاذ يك رويكرد موسع، هماهنگ سـازي را بـه عنـوان                » فراينـد يكـسان يـا      
مشابه سازي قوانين داخلي، مقررات، اصو      ل و سياست   هاي دولتي به لحاظ مـاهوي         « تعريـف نمـوده    

اند .(Leebron, 1996,43) اي ديگر تعريف محدودتري از اين مفهوم را ارائه داده كه براسـاس   عده
آن   » هماهنگ سازي قانوني مشمول توافقـات كـشورهاي مـذاكره          كننـده بـراي تبعيـت از مقـررات           

ماهوي مشابه مي باشد  «  .(Sykes,1999,49-50) به  نظر مي رسـد كـه چنـين مفهـومي مطـابق بـا فهـم        
موافقتنامه ي سازي بوده كه آن را        اعمال اقدامات بهداشتي و بهداشت گياهي در خصوص هماهنگ         
به عنوان    » ايجاد، شناخت و اعمال اقدامات بهداشتي و بهداشت گياهي مـشترك بـه وسـيله اعـضاي                 
مختلف  « توصيف مي  نمايد   ) پاراگراف دوم پيوست الف موافق     تنامه  .( در هر حال بـا وجـود اخـتلاف         

در تعاريف، به نظر مي     رسد كه اساساً در ميان صاحب        نظران حقوق    ي  در خصوص مفهـوم هماهنـگ       
ســازي بــه عنــوان ابــزاري بــراي كــاهش اختلافــات پيرامــون مقــررات و سياســت هــاي حــوزه  هــاي  

قانونگذاري مختلف اتفاق نظر وجود دارد .   
تجزيه و تحليل   هاي علمي پيرام     ون فوايد و معايب هماهنگ سازي قانوني سابقه اي ديرينه دارد            .

در اين قسمت ابتدا برخي از مهم   ترين دلايل در جانبداري از هماهنگ سازي قانوني ارائه مي  گـردد  
و سپس دلايل مخالفان بيان مي گردد  .   

  

1-1-    دلايل موافقان
دلايل متعددي در حمايت از هماهنگ سازي قانونگذاري وجود د          ارد كه در اينجـا بـه اهـم آن          
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اشاره مي شود :   
- الف هـاي مـساوي       توجه به انصاف، مستلزم وجود هماهنگ سازي به منظور تـضمين فرصـت             
براي همه  ي هاي قانونگذاري مختلف مي      فعالان اقتصادي از حوزه     باشد   (Leebron,op.cit) ؛ چرا كه   

اختلاف در رژيم قانونگذاري ملي كشورها بر موقعيت رقابتي           فعالان تجاري اثر مي    گذارد و ممكن   
است همين تفاوت قانونگذاري، منفعت غيرمنصفانه      اي را به آن دسته از توليدكنندگاني اعطا نمايـد          

كه در كشورهايي فعاليت مي نمايند كه شرايط آسانتري را براي توليد و تجارت مقرر داشته  اند  .   
-ب نظران اقتصادي، اختلاف در مقررات       از منظر صاحب     همچـون اخـتلاف سـطح تكنولـوژي         

كشورها يا تفاوت در دارا بودن مواهب خدادا        د ي يك كشور و يا موقعيـت و سـاختار بـازار آن بـه               
عنــوان يــك عنــصر مــشروع  » مزيــت نــسبي 1  « نمــي باشــد  (Mayeda,op.cit)  . در نتيجــه پيــروي از 

استانداردهاي بين  المللي از سوي تمامي اعضا مي        تواند بستري را فراهم سا       زد كه همه فعالان تجاري     
بتوانند براساس آنها و در يك موقعيت برابر و غيرتبعيض آميز فعاليت نمايند  .   

-ج تواند براساس بحث       هماهنگ سازي مي    » صرفه جويي   هاي ناشي از مقياس      «2  نيز قابـل توجيـه      
باشد  . با اين توضيح كه در صورت تحقق هماهنگ سازي، فعالان تجاري به جاي پيروي از شـر                 ايط 

متنوع و متفاوت در يك زمينه      ي  توانند بر يك استاندارد بين       خاص مي   المللي اعتماد نموده كـه ايـن    
امــر در اغلــب مــوارد باعــث كــاهش هزينــه هــاي فعاليــت  هــاي اقتــصادي خواهــد گرديــد   . يكــي از 

صاحب نظران در اين زمينه بيان مي        دارد كه چنانچه مـثلا يـك كارخانـه دار بـا شـرايط متفـاوتي د                  ر 
حوزه هاي قانونگذاري مختلف براي صدور توليدات خود روبرو شـود او قـادر نخواهـد بـود تـا بـه                       
صرفه جويي   هاي به مقياس در يك حوزه        ي هـاي يـادگيري     قانونگذاري دست يابد؛ چـرا كـه هزينـه   

شرايط قانونيِ حوزه   هاي قانونگذاري مختلف و هزينه       هاي ارزيابي مطابقت يعني هزينـه        هـاي اثبـات      
________________________________________________________________  

1- comparative advantage 
هرگاه يك كشور بتواند دو كالاي        ) الف ( ( و    )ب  را به كشور ديگري با قيمت تمام شده كمتري توليد نمايـد و سـود حاصـله از                   

توليد كالاي الف نسبت به سود كالاي  ) )ب باشد بيشتر باشد كشور مزبور در توليد كالاي الف داراي مزيت نسبي مي  ) فرهنگ، 
1371 .(   

2- Economies of Scale 
صرفه جويي هاي ناشي از مقياس صرفه جويي هايي هستند كه در نتيجه بزرگتر شدن ابعاد توليد حاصل گشته و عمـدتا ناشـي از                         

سرشكن شدن هزينه ها روي تعداد واحدهاي توليدي بيشتر باشد  مي ). گلريز، 1368  .(  
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م طابقت شرايط اعمال شده در محصول با شـرايط مختلـف هـر حـوزه قانونگـذاري در هـر يـك از            
معاملاتش زياد خواهد بود    (Sykes,op.cit)  . هماهنگ سازي به كاهش اين گونـه هزينـه         هـا كمـك      

مي نمايد و ورود به بازارهاي مختلف را حتي براي فروش            هاي نسبتاً كوچك هـم مقـرون بـه صـرفه             
مي نمايد   .   
هماهنگ سازي مي   -د تواند به عنوان ابزاري مفيد براي برخورد با عوامل خارجيِ مسبب هزينـه               

تلقي گردد؛ چرا كه گاهي اوقات قواعد و استانداردهاي اتخاذ شـده از سـوي يـك كـشور ممكـن                     
است منجر به بروز هزينه براي سـاير كـشورها گـردد             . مـثلاً   مقـررات بهداشـتي و بهداشـت گيـاهي          

ضعيف در يـك كـش      ور كـه منجـر بـه بـروز آلـودگي در آن كـشور مـي                 شـود و ايـن آلـودگي بـه           
كشورهاي همسايه نفوذ مي    كند و شهروندان آن كشور را با خطر بروز بيماري روب           رو مي  ه سازد كـه     

طبعاً هايي را براي مقابله با آن به كشور مزبور تحميل مي  هزينه نمايد   .(Epps, 2008)   
  

1-2-    دلايل مخالفان 
علي رغم   وجود امتيارات متعدد در هماهنگ سـازي قانونگـذاري و ايـن واقعيـت كـه حركـت                   

قانونگذاري از يك سطح ملي به يك سطح بين         المللي هم مطلوب و هم مؤثرتر است، در عين حال            
دلايل قابل توجهي در مخالفت با هماهنگ سـازي علـي الخـصوص در زمينـه ضـوابط بهداشـتي و                     

بهداشت گياهي نيز وجود دارد  كه به عمده ترين آنها در اينجا اشاره مي  نماييم  :  
الف - .  از يك ديدگاه عملـي، موانـع مـؤثري در مـسير هماهنـگ سـازي وجـود دارد                    اگـر چـه    

طرفداران هماهنگ سازي، اتحاديه    ي  ي  اروپا را به عنوان نمونه       مـوفقي از هماهنـگ سـازي قـانوني          
ياد مي  نمايند؛ اما مخالفان بر اين باورند كه تجربه        هـاي ديگـر     اي مشابه اتحاديه اروپا در اغلب زمينه

به آساني قابل تكرار نخواهد بود؛ چرا كه اين امر مستلزم وجود يك قـدرت برتـر يـا نهـاد سياسـي                       
فوق ملي از يك سو و تمايل كشورها براي واگذاري جنبه           هاي اساسي حاكميت ملي شان به چنـين          

قدرت يا نهادي از سوي ديگر مي       باشد كه تحق   ق اين هـر دو شـرط، وراي شـرايط خـاص اتحاديـه              
اروپا غيرممكن به نظر مي رسد  .   

-ب  از نقطه نظر عملي همچنين رعايت هماهنگ سازي پتانسيل زيادي براي انحراف و تحريف 
را با خود به همراه دارد       . براي مثال اگر در زمينه     ي هـا در نـوع        سـطح ميكروبـي و يـا سـاير آلاينـده           
خاصي از محصولات پر    وتئيني مثلا توليدات ماكيان، هماهنگ سازي صورت گيرد، اين امر ممكن           
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است منجر به افزايش قيمت اين دسته از توليدات و در نتيجه كاهش مصرف ايـن توليـدات بـه نفـع             
گوشت قرمز و يا ماهي گشته و احتمالا منجر به افزايش سطح خطر به جاي كاهش آن گردد   .   

-ج نه وضع مقررات، بخصوص در زمي   ي  ي مباحث تجاري در راسـتاي ارائـه    خـدمت بـه طيـف    
وسيعي از نگراني   ها و ارزش     ها و اهداف مي      باشد    . بـراي مثـال وضـع ضـوابط بهداشـتي و بهداشـت             

گياهي در يك كشور گرچه ممكن است تا اندازه         اي در جهت اهداف سياسـت        هـاي حمايتگرايانـه      
باشد؛ اما اين احتمال وجود دارد كه وضع آنها برا          ي حصول به اهـداف سـلامتي و ايمنـي اشـخاص            

هم مفيد بوده و منجر به ارتقاي رفاه عمومي گـردد            . سياسـت  هـاي ملـي كـشورها بـراي مواجهـه بـا              
خطرات بهداشتي و بهداشت گياهي حتي زماني كه فرضا بر پايه تحقيقات علمي مشابهي هم باشند،             

ممكن است با يكديگر اختلافات زيادي داشته باشند         . برخي  از ايـن اختلافـات ناشـي از تفـاوت در            
ارزش هاي فرهنگي و اقتصادي حاكم در هر جامعـه           اي مـي   باشـند    . چنانچـه اختلافـات قـانوني ميـان     

كشورها ناشي از اين    گونه ارزش    هاي ذاتي باشند؛ لذا اعمال فرايند هماهنگ         سازي نامطلوب خواهد     
بود  . اين موقعيت در لسان برخي صاحب نظران به عنوان   » عدم تجانس خوب «1 ياد شده است  .   
-د  برخي از مخالفان هماهنگ سازي بر اين باورند كه حتي در مـواردي كـه اختلافـات قـانوني      

ناشي از ارزشهاي ذاتي نمي     باشد، باز هم اجـراي هماهنـگ سـازي قـانوني الزامـي نيـست؛ مگـر در         
موارد استثنايي مثلا در خصوص ممنوعيت استفاده از يـك مـاده            ي  ي بـسيار مـضر و مهلـك     شـيمياي 

براي سلامتي انسان و محيط زيست       . اين عده بر ايـن باورنـد كـه بـه جـاي اعمـال هماهنـگ                 سـازي    
قانوني، انشعاب و اختلاف قانوني مي      تواند به واسـطه    ي  « اسـتفاده از اصـولي همچـون          عـدم تمركـز    

سياســتگزاري «2 (Sykes,2000) مــورد احتــرام واقــع شــود    . براســاس يــك سيــستم عــدم تمرك ــ  ز 
سياستگزاري، قدرتهاي ملي تا اندازه زيادي آزادي عمل دارند تـا اهـداف سياسـي شـان را تعقيـب                    

نمايند؛ اما در عين حال مي      بايست از يكسري محدوديت      ها و قيد و بندهاي حقـوقي همچـون اصـل             
عدم تبعيض  3 و اصل شفاف سازي    1  پيـروي نماينـد؛ لـذا در صـورت رعايـت چنـين اصـول و قيـد و                 

________________________________________________________________  

1- Good Heterogeneity 
2- Policed Decentralization 

3- م تبعيض به عنوان يكي از اصول محوري و بنيادي سازمان تجارت جهاني، به معناي الغاي كليه تبعيض هاي تجـاري                     اصل عد    
مي باشد   . اين تبعيض ها به دو صورت ممكن است ظاهر شوند       : الف - برخورد با كالاهاي وارداتي از كشورهاي گوناگون متفاوت 
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بندهايي نق  ش بسيار كمي براي هماهنگ سازي قانوني باقي خواهد ماند           . اعمال چنين سيستمي ايـن     
اطمينان را براي ما حاصل مي      نمايند كه اختلافات قانوني ميـان كـشورها ناشـي از دلايـل مـشروع و                

اصيل مي  باشند    . اين سيستم عدم تمركز سياستگزاري مي      تواند شامل قبول استانداردهاي بـين        المللـي    
مذاكر ه شده با روشهاي خاصي بـراي تخلـف از ايـن اسـتانداردها باشـد                 . ايـن ديـدگاه اخيـر همـان        

ديدگاه اتخاذ شده از سوي  دو موافقتنامه اعمال اقدامات بهداشتي و بهداشت گيـاهي و موانـع فنـي           
فرا راه تجارت   2 بايـست در وضـع مقـررات          است؛ چرا كه براساس اين موافقتنامه هـا، كـشورها مـي            

بهداشتي   و بهداشت گياهي  و يا مقررات فني خود به استانداردهاي بين            المللي توسعه يافته از سـوي        
برخــي نهادهــاي بــين المللــي توجــه نمــوده و تعهــد كــشورها بــراي اســتفاده از ايــن اســتانداردهاي   

بين المللي   - چنانچه استفاده از اين استانداردها براي حصول به اهداف ملي          شان كافي باشـد      -  مـانع از    
ص رف هزينه  هاي غيرضروري ناشي از اختلافات قانوني مي         شود    . البته به نظر مي    رسد كه بـا پـذيرش      

يك تعريف موسع در خصوص هماهنگ سازي، ديدگاه اخير يعني حرمتگزاري بـه اسـتانداردهاي               
بين المللي و تخلف از اين استانداردها در صورت وجود شرايط معـين نيـز نـوعي هماهنـگ سـازي                      

قانوني محس وب مي شود   .   
به طور خلاصه مي     توان بيان داشت كه در حالي كه ادله          ي  فراواني در جهت حمايت و مخالفـت        

در خصوص هماهنگ   سازي قانوني علي     الخصوص در زمينه     ي  اقدامات بهداشتي و بهداشت گياهي      
وجود دارد؛ اما با يك نگاه كلي به تمامي اين مطالب روشن مي             گردد كه هماهنگ سازي مي       تو   اند 

در جهت رفع اختلافات تجاري بر سـر اقـدامات محدودكننـده            ي  ي تجـارت آزاد بـه وسـيله         وضـع   
استانداردها توسط يك قدرت بين     المللي مفيد باشد      . در هر حال اين امر صرفاً در بخـش محـدودي           

از اختلافات قانونگذاري يعنـي محـدوده       اي كـه اختلافـات قـانوني ناشـي از عوامـل و انگيـزه                 هـاي    
نامش روع همچون    » سياست هاي حمايتگرايانه    «3 باشد توجيـه پـذير اسـت       مي   . بـه همـين دليـل برخـي        

                                                                                                   
باشد  . -ب كالاها و خدمات توليد داخل نسبت به كالاه        ا و خدمات وارداتي از امتيـازات و مـساعدتهاي مناسـب تـري برخـوردار                
باشند  . براي مطالعه بيشتر در اين زمينه رك  . شيروي، 1390 ، همان .  

اصل شفاف سازي به عنوان يكي از اصول سازمان تجارت جهاني اعضاي اين سازمان را ملزم         -1 نمايـد تـا مقـررات تجـاري       مـي 
خود را به صورت شفاف و روشن م نتشر نموده و در معرض ديد همگان قرار دهند براي مطالعه بيشتر در اين زمينه ر ك   . همان .  

2- Agreement on Technical Barriers to Trade, 1994 
3- Protectionism 
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صاحب نظران بيان مي    دارند كه   » هماهنگ سازي شيوه اي مؤثر براي برقـراري تعـادل ميـان حفاظـت      
) حفاظت از بهداشـت و سـلامتي و جنبـه    هـاي فنـي كـالا      ( و حمـايتگرايي مـي   باشـد   « (Landwehr, 

op.cit, p.415) .   
  

2-    ضوابط اساسي موافقتنامه
پيش از تبيين مقررات مربـوط بـه هماهنـگ سـازي در موافقتنامـه اعمـال اقـدامات بهداشـتي و                      
بهداشت گياهي و به عنوان ارائه پيش زمينه مناسبي براي ارائه مباحث اصلي تحقيق به بيان برخي از                  

مهمترين ضوابط موافقتنامه مزبور      - كه در ادامه مباحث به مناسب      ت به برخي از آنها اشاراتي صورت       
مي گيرد  - پردازيم  مي .   

موافقتنامه اعمـال اقـدامات بهداشـتي و بهداشـت گيـاهي بـا هـدف محدودسـازي وضـع موانـع                      
غيرتعرفه اي در جريان تجارت آزاد  در   15 1994 اوريل  م تصويب و از  1 1995 ژانويه  م لازم الاجرا 

گرديد  . در واقع پس از اعمال موافقتنامه گا       1ت اي در خـصوص       كه بـا هـدف حـذف موانـع تعرفـه           
كالاهاي وارداتي و تسهيل تجارت بين الملل در ميان كشورها وضـع گرديـد و تـا حـد زيـادي نيـز                       
موفقيت آميز بود؛ موجي از قانونگذاري در سطح ملي در موضوعات گوناگوني همچون بهداشت،              

ايمني، محيط زيست و     ... ايجاد گرديد كه برخي آنها با ان       گيزه ي حمايت از صنايع داخلي، درصدد       
ايجاد موانع تازه   اي در مسير واردات كالاهاي خارجي و اخلال در مـسير تجـارت آزاد بودنـد              . ايـن  

نوع مقررات كه نوعي مانع غيرتعرفه      اي مي    باشند مورد توجه جامعه      ي   جهاني قرار گرفـت و از ايـن         
رو سازمان تجارت جهاني بـه عنـوان متـولي پيـشبرد تج ـ             ارت آزاد، مقـررات مختلفـي را در جهـت    

كاهش اين نوع موانع غيرتعرفه     اي مقرر نمود      . در همين راستا موافقتنامه اعمال اقـدامات بهداشـتي و          
بهداشت گياهي سازمان تجارت جهاني با تأكيـد بـر بـه رسـميت شـناختن حـق كـشورها در وضـع                       

مقررات لازم براي حفاظت از بهداشـت و سـلامت انـسان، حيـوان           و گيـاه بـا وضـع ضـوابطي مـانع      
اقدامات غيرموجه اعضا در لواي حفاظـت از بهداشـت و ايمنـي بـراي محدودسـازي تجـارت آزاد                    
                                                                                                   

سياست ها   يي كه با اعمال تعرفه، عوارض گمركي، سيستم هاي سهميه بندي واردات و امثال آن در صدد محـدود كـردن رقابـت                    
خارجي براي حمايت از صنايع داخلي باشند  مي (Shim&Siegel,1995) .  

1- General Agreement on Tariffs and Trade, 1994  
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كالاها در سطح بين المللي مي  گردد   . مهم ترين ضوابط مندرج در اين موافقتنامه عبارتند از   :   
1.2 اتخاذ  اقدامات  ضرور  ي   برا ي   حفاظت از  انسان،  حيوان  يا  گياه   : بند ماده 1  موافقتنامـه  2  بيـان    

م نمايد ي كه  اعضا  حق  دارند  تا  اقـدامات   بهداشـت   بهداشـت  وي   گيـاه   ي   ضـرور  ي   بـرا  ي   حفاظـت  از   
حيات يا  سلامت  انسان،  حيوان  يا  گياه  اتخاذ  نمايند؛  مشروط  بر  اينكه  چنين  اقدامات  ي   مغـاير  بـا   سـاير    
ضوابط موافقتنامه  نباشند   . اقدامات بهداشت  بهداشت وي   گياه  ي   شامل تمام  قوانين،  احكام،  مقـررات،    
الزامات رويه و  ها  كه  مستقيماً  به  سلامت  غذايي  مربوط  مي  گردد  خواهد  بود  .   
2.2 اتخاذ  اقدامات  بهداشت  بهداشت وي   گياه  ي   مبتن ي   بر توجيه  علم ـ  : ي بنـد  مـاده  2  موافقتنامـه  2   

شرط خاص  ي   در را فرايند  تصميم  ساز  ي   اعضا جهت  اتخاذ  اقدامات  بهداشت  ي   مقرر م  دارد ي  . براساس  
مقررات اين  بند،  هر  گونه  اقدام  بهداشت  بهداشت وي   گياه  مي   بايست ي مبتن  ي   بر دلايل  علم ـ  ي   كـاف  ي 

بوده بدون و  چنين  دلايل  ي  قابل اتخاذ  نگهدار و  نمي  باشد ي .  
4.2 تعيين  سطح  حفاظت  بهداشت  بهداشت وي   گياه  ي   بـا  حـداقل   قـدرت   محدودسـاز   ي   تجـارت   

آزاد  : بند ماده 6  موافقتنا 5  مه اعضا  ملزم را  م  سازد ي تا  به  هنگام  برقراري  يا  حفظ  اقدامات  بهداشتي   و 
بهداشت گياهي  براي  دستيابي  به  سطح  مناسبِ  حفاظت  بهداشتي  يا  بهداشت  گياهي  خود،  با  در  نظر   

گرفتن امكان  عملي  از  لحاظ  فني  اقتصادي، و  تضمين  نمايند  كه  ايـن   اقـدامات   بـيش   از  آنچـه   بـراي    
دستيابي به  سطح  من  اسب حفاظـت   بهداشـتي   بهداشـت  و  گيـاهي   شـان   لازم  اسـت   محـدود   كننـده   ي   
تجارت نباشد   . منظور از  سطح  حفاظت  بهداشت  بهداشت وي   گياه  سـطحي  ،ي از  حفاظـت   اسـت   كـه    
عضوي كه  اقدام  بهداشتي  يا  بهداشت  گياهي  براي را  حفاظت  از  حيات  يا  بهداشت  انسان،  حيوان  يـا    

گياه در  قلمروي  خود  اعمال  مي  كند،  آن  مناسب را  تلقي  مي  نمايد   . بسياري از  اعضا  به  اين  مفهوم  بـه    
عنوان » سطح قابل  پذيرش  خطر  « اشاره مي  كنند  .  

5.2 اجتنــاب  از  تمــايزات  خودســرانه  غيرقابــل و  توجيــه  در  تعيــين  ســطح  حفاظــت  بهداشــت   وي 
بهداشت گياه  : ي بند ماده 5  موافقتنامه 5  اعضا  ملزم را  نمايد  مي  تا  در  تعيين  سطح  حفاظـت   بهداشـت   ي 

بهداشت و گياه  ي   شان در  موقعيت  هاي     مشابه قابل و  مقايسه  از  هرگونه  تمايز  خودسـرانه   غيرقابـل  و   
توجيه ي  كه منجر  به  تبعيض  يا  محدوديت  پنهان  بر  تجارت  بين  الملل  شود  اجتناب  نمايند  .  

6.2 هماهنگ  ساز  ي   اقدامات بهداشت  بهداشت وي   گياه  : ي موافقتنامه، هماهنگ  ساز  ي   اقـدامات   
ب هداشت بهداشت وي   گياه  ي   اعضا به را  عنوان  روش  ي   مناسب برا  بهي   حداقل  رساندن  تـأثيرات   منف ـ  ي 
اين اقدامات  بر  تجارت  بين  الملل  درنظرگرفته  لذا و  بند  ماده 1  موافقتنامه 3  اعضا  تشويق را  م  نمايد ي  
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تا اقداماتشان  با را  استفاده  از  استانداردها،  دستورالعملها  توصيه و  هاي   بين المل  لي اتخاذ  نمايند   .  
7.2 اتخاذ  اقدامات  بهداشت  بهداشت وي   گياه  ي   متك ي   بر ارزياب  ي   خطر  : بنـد  مـاده  1  موافقتنامـه  5   

در جهت  تشريح  تكميل و  ضابطه  ي     توجيه علم  اعضا ،ي ملـزم  را  م ـ  سـازد  ي تـا   اقـدامات   بهداشـت    وي  
بهداشت گياه  ي   خود بر را  نتايج  يك  ارزياب  ي   علم ـ ي   از خطـرات   مبتن ـ  ي   سـازند   . من ظـور  از  ارزيـاب    ي

خطر، ارزيابي  احتمال  ورود،  ايجاد  يا  شيوع  آفت  يا  بيماري  در  قلمروي  كشور  وارد  كننده  عضو  طبق   
ضوابط بهداشتي  يا  بهداشت  گياهي  قابل  اعمال  ارزيابي و  عواقب  بالقوه  زيست  شـناختي   اقتـصادي  و   
همراه با  آن،  يا  ارزيابي  توان  بالقوه  اثرات  منفي  ناشي  از  وجود  افزودنـي   هـا،   آلـودگي   هـا،   سـموم   يـا    

ارگانيسم هاي  مسبب  بيماري  در  مواد  غذايي،  نوشابه  ها  يا  خوراك  دام  بر  بهداشت  انـسان   يـا   حيـوان    
مي باشد  .   

8.2 بهره  گير  ي   اركان حل  اختلاف  سازمان  از  تخصص  كارشناسان  مختلف   : براساس بند  مـاده  2   
11 موافقتنامه،  اركان  حل  فصل و  اختلافات  در  سازمان  تجارت  جهـان   ي   يعن ـ ي   هيأتهـا  ي   رسـيدگ   وي 
ركــن اســتيناف  مــي  تواننــد ي بــا  صــلاحديد  خــود  يــا  بــه  درخواســت  هــر  يــك  از  طــرفين  اخــتلاف  بــا   

كارشناسان ي  در زمينه  هاي   مختلف مشورت  نمايند   
  

3- هاي سازمان  استانداردها، دستورالعملها و توصيه هاي بين  المللي مربوطه    
همانگونــه كــه بيــان گرديــد موافقتنامــه در  راســتاي رســيدن بــه اهــدافش توجــه كــشورها را بــه 

استانداردها، دسـتورالعملها و توصـيه      هـاي ارائـه شـده از سـوي سـازمان           هـاي بـين    المللـيِ مـرتبط بـا     
موضوعات اين موافقتنامه در جهت رسيدن به نوعي هماهنگ سازي قانوني خواستار گرديده است               .

در واقع اين گونه استانداردها، دستورالعملها يا       ها را به عنوان عيارِ سنجش مشروعيت ضوابط           توصيه 
بهداشتي و بهداشت گياهي ملي به رسميت مي        شناسد    . لذا ضروري است نوشتار حاضـر در ابتـدا بـه    

بررسي اين گونه سازمان    هاي بين    المللي مربوطه و حيطه      ي موضـوعات و عملكـرد آنهـا و همچنـين           
توضيح پيرامون استاندارد، دستورالعمل و توص يه ي  .  صادره از اين سازمان ها  بپردازد   

  
3-1- هاي بين  سازمان المللي مربوطه     

براساس بند    3 هاي بين    پيوست الف موافقتنامه، سازمان     المللي مربوطه در خصوص مقررات ايـن         
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موافقتنامه عبارت از     » كميسيون تنظـيم مجموعـه قـوانين تغذيـه         «1 مـسؤول ايمنـي غـذايي      (  ( «و   دفتـر  
بــين المللــي بي  ماريهــاي واگيــر دامــي «2 مــسؤول ايمنــي و ســلامت حيــواني (  ( مــي باشــند   . همچنــين 

استانداردهاي بوجود آمده براساس نظرات       » دبيرخانه ي المللي حفظ گياه     كنوانسيون بين   «3 مـسؤول   (
ايجاد و توسعه   ي )  استانداردهاي بهداشت گياهي    كه بـا همكـاري سـازمان       هـاي منطقـه اي مربوطـه         

اتخاذ مي شوند نيز  در رديف استانداردهاي ساير سازمان هاي بين المللي مربوطه قرار دارند   .   
همچنين براساس قسمت     د(  ( بند   3 ( پيوست    الف  ( موافقتنامه، براي مباحثي كه بوسيله ي اين سـه    

منبع تحت پوشش قرار نمي     گيرند، مي  توان استانداردهاي بين   المللـي مربوطـه      ي هـاي     سـاير سـازمان    
بين المللي را نيز  . مدنظر قرار داد   

نكته مهم در خصوص سازمان     هاي بين    المللي مربوطه اين است كه موافقتنامه آنچه را كـه از آن              
به عنوان سازمان بين    المللي مربوطه ياد مي      نمايد، تعريف ننموده است؛ اما با اسـتفاده از يـك تفـسير             

تحت اللفظي از مقررات اين بند مي       توان بيان داشت كه تنها نهادها        يي تحـت شـمول ايـن بنـد قـرار           
مي گيرند كه براساس قواعد حقوق بين    الملل عمومي به عنوان سازمان  هاي بين  المللي شـناخته شـوند    

و لذا تمامي سازمان    هاي منطقه    ي المللي از حوزه     و يا فرايندهاي بين     ي  باشـند    اين بند خـارج مـي        . بـا  
اين حال بررسي دقيقتر مقررات موافقتنامه نادرستي اي        ن تحليل را نمايان مي     سازد چرا كه موافقتنامـه       

به طور مكرر به كميسيون تنظيم مجموعه قوانين تغذيه، دفتـر بـين              المللـي بيماريهـاي واگيـر دامـي و           
دبيرخانه كنوانسيون بين   المللي حفظ گياه بـه عنـوان سـازمان           هـاي بـين      المللـي اشـاره مـي        نمايـد؛ در   

حالي كه كنوانسيون بين     المللي حفظ گ     ياه همانگونه كـه از نـامش پيداسـت صـرفاً يـك كنوانـسيون               
بين المللي مي    باشد  . اين امر نشانگر اين مطلـب اسـت كـه شـكل همكـاري، داراي اهميـت نبـوده و                    

استانداردهاي بوجود آمده در چارچوب كنوانسيون      هاي بين    المللي يا معاهـدات بـين      المللـي نيـز در       
زمينه ضوابط هماهنگ سازي موافقتنامه بايست مدنظر قرار گيرند  مي .   

  
  

________________________________________________________________  

1- Codex Alimentarius Commission 
2- World Organization for Animal Health 
3- International Plant Protection Convention 
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3- 2- ها  استانداردها، دستورالعملها و توصيه ي   مرتبط

همانگونه كه سابقا بيان گرديد موافقتنامه     ي اعمال اقدامات بهداشتي و بهداشت گياهي به منظور 
رسيدن به هماهنگ سازي در وضع مقررات بهداشتي و بهداشت گيـاهي اعـضاي سـازمان تجـارت                 

جهاني استاند  اردها، دستورالعملها و توصيه    هاي سازمان    هاي بين    المللي مربوطه را بـه عنـوان الگـوي            ي
براي قانونگذاري به كشورها معرفي مي      نمايد و نوعي قدرت شـبه قـانوني بـه آنهـا اعطـا مـي               نمايـد   .

موافقتنامه هيچ گونه تعريفي از استاندارد، دستورالعمل و توصـيه ارائـه ننمـوده و هـر آن چـه را كـه         
تحت اين عناوين از كميسيون تنظيم مجموعه قوانين تغذيه، دفتر بين           المللي بيماريهاي واگير دامـي،       

دبيرخانه ي المللي حفظ گياه صادر مي       كنوانسيون بين   شوند و يا    در خصوص  موضوعاتي  كـه   تحـت    
پوشش سازمانهاي  فوق  قرار  نمي  گيرند،  استانداردها،  دستورالعمل  هـا   توصـيه  و  هـاي   صـادره   ت  وسـط   

ساير سازمانهاي  بين  المللـي   ذي  ربـط   كـه   بـه   وسـيله   كميتـه   اقـدامات   بهداشـت   بهداشـت  وي   گيـاه    1ي
مشخص مي  شود  پذيرد   را مي   ) بند   3 ).  پيوست الف موافقتنامه    همچنين موافقتنامـه هيچگونـه تمـايزي       

ميان استانداردها  2 ، دستورالعملها  3 ها   و توصيه   4  و   در خصوص تأثيرات حقـوقي شـان قائـل نگرديـده           
آنها هميشه در در متن موافقتنامه با يكديگر و در كنار هم استفاده شده اند                . در نتيجه توصيف يـك     

سند به عنوان استاندارد يا دستورالعمل يـا توصـيه در يـك نهـاد استانداردسـازي از نظـر موافقتنامـه                      
داراي اهميت زيادي نمي    باشد   . البته اين طرز برخورد يكسان با اسناد مختلفي كـه   در مجموعـه  هـاي   
استانداردسازي توليد مي شوند با انتقاداتي مواجه گشته است  (Gruszczynski,2010) .   

عده اي بر اين باورند كه همانگونه كه در رابطه با اسناد كميسيون تنظيم مجموعه قـوانين تغذيـه                  
مشاهده مي  گردد دستورالعملها به طور معمول زمـاني اتخـاذ مـي           گردنـد كـه امكـان اتفـاق ن         ظـر در   

خصوص استانداردها وجود نداشته و لذا نمي       توان معتقد بود كه دسـتورالعملها تـأثيري همـسنگ و             
________________________________________________________________  

1- The Committee on the Sanitary and Phytosanitary Measures 
اين كميته محل مباحثه و مبادله      ي  اطلاعات در خصوص حل مسائل و مشكلات مربوط به بهداشـت و بهداشـت گيـاهي اسـت و                    

همه ي ( اعضاي سازمان تجارت جهاني در آن عضويت دارند  رمضاني قوام آبادي،  1390 .(  
2- Standards 
3- Guidelines 
4- Recommendations 
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مشابه استانداردها دارند   (Victor,1999-2000)  . اين امر در اصول كلي اين كميـسيون هـم مـنعكس            
گرديده چرا كه دستورالعملها و توصيه      ها را به گونه      اي كه صرفاً خصيصه      ي  معرفـي    مشورتي دارنـد   

و تشريح مي نمايـد   (Codex Alimentarius Commission, Procedural Manual,2006)  . در هـر  
حال با توجه به متن موافقتنامه و همچنين رويه قضايي پيرامون آن كه هيچگونه تمـايزي ميـان آنهـا                    

قائل نگرديده مي   بايست تمامي اين اسناد را همسنگ و مشابه و داراي تـأثير حقـوقي يكـسان                    تلقـي  
نمود 1.   

يك موضوع قابل تأمل در زمينه ي استانداردها اين است كه موافقتنامه مكررا اعضا را تشويق به    
استفاده از استانداردهاي بين    المللي     » مرتبط  « مي نمايد    . در هـيچ يـك مقـررات موافقتنامـه توضـيحي           

پيرامون واژه  ي  ي  مرتبط بيان نگرديـده امـا رويـه         ي قـضاي   ي  پيرامـون موافقتنامـه      موانـع فنـي فـرا راه        
تجارت مقرر داشته كه براي اينكه يك استاندارد بين         المللي به عنوان يـك اسـتاندارد مـرتبط مـورد             

لحاظ قرارگيرد مي   بايست كالاي موضوع آن استاندارد، كالاي        ي  همانند يا مـشابه بـا كـالاي داخلـي         
كشور واردكننده و مرتبط يا مربوط به مقررات ملي يك كشور باشد              .  همچنـين چنانچـه اسـتاندارد    

بين المللي طيف وسيعتري از كالاها را در مقايسه با مقررات فنـي داخلـي در برمـي                   گيـرد؛ ماداميكـه      
كالاهاي تحت شمول مقررات داخلي را پوشش مـي         دهـد بـه عنـوان اسـتاندارد بـين            المللـي مـرتبط      

محسوب خواهد شـد    ) گـزارش  هيـأت   رسـيدگ   ي   در پرونـده   اتحاديـه  ي  اروپـا   - تو صـيفات  تجـار   ي 
ساردين ها،   2001  .( همچنين  هيأت رسيدگي سـازمان در پرونـده ي هورمونهـا            - جامعـه اروپـا بيـان      

نمود كه استانداردهاي بين    المللي و اقدامات اتحاديه      ي  اي از كالاهـاي       اروپا با اهداف مـشابه، دسـته       
همانند را تحت پوشش قرار داده اند و لذا استانداردهاي بين           المللي مزبـور      بـه عنـوان اسـتانداردهاي       

بين المللي مرتبط محسوب گرديدند      ) گزارش هيأت رسيدگي در پرونده     ي - جامعه اروپـا    هورمونهـا،  
1996  .(   
  
  

________________________________________________________________  

با اتخاذ چنين ديدگاهي، گر چه به منظور رعايت اختصار در ادامه مباحث صرفاً از كلمه استاندارد اسـتفاده مـي                     -1 شـود امـا هـر        
گونه اشاره به استاندارد در متن مقاله متضمن اشاره به هر سه نوع سند به معناي اخص ) استاندارد، دستورالعمل و توصيه  ( مي باشد  .  
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4- گيريهاي اقدامات بهداشتي و بهداشت گياهي در رابطه باـ استـانداردهاي بيـن              جهت  -
المللي   

قبل ازهرگونه تجزيه و تحليل ماده        3 مباحـث ايـن بخـش و بـه طـور            موافقتنامه كه محور اصلي      
كلي مقاله حاضر مي    باشد ضروري است تا بندهاي         3-1 طور كامل در ايـن قـسمت          ماده مزبور را به    

ارائه نماييم :   
براي ايجاد  هماهنگي  در  اقدامات  بهداشتي  بهداشت و  گياهي  بر  مبنايي  هر  گسترده چه  تر،  اعضا   
اقدامات بهداشتي  بهداشت و  گياهي  خود  بر را  استاندار  دها، دستورالعمل  ها  يا  توصيه  هاي  بين  المللـي    
موجود مبتني  خواهند  كرد  مگر  آنكه  در  اين  موافقتنامه  بخصوص و  در  بند  به 3  نحـو   ديگـري   مقـرر    

شده باشد  .   
اقدامات بهداشتي  يا  بهداشت  گياهي  كه  با  استانداردها،  دستورالعمل  ها  يا  توصيه  هاي  بـين   المللـي    

انطباق داشته  باشد  چنين  تلقي  خ  واهد شد  كه  براي  حفاظت  از  حيات  يا  بهداشـت   انـسان   حيـوان  ،  يـا    
گياه لازم  بوده  فرض و  اين  خواهد  بود  كه  با  مقررات  مربوط  در  اين  موافقتنامه  گات و   1994 انطباق   
دارند .  

اعضا ممكن  است  اقدامات  بهداشتي  يا  بهداشت  گياهي  اي  ارائه را  يا  حفـظ   كننـد   كـه   بـه   سـطح    
حفاظــت بهداشــتي  يــا  بهداشــ  گيــاهي ت بــالاتري  در  قيــاس  بــا  اقــدامات  مبتنــي  بــر  اســتانداردها،   
دستورالعمل ها  يا  توصيه  هاي  بين  المللي  منجر  شود  مشروط  بر  اينكه  توجيه  علمي  وجود  داشـته   باشـد    

يا با  توجه  به  سطح  حفاظت  بهداشتي  بهداشت و  گياهي،  يك  عضو  آن  طبق را  مقـررات   مربـوط   بـه    
بندهاي تا 1  ماده 8  مناسب  5  ت ـ  شخيص دهـد    . در ايـن   صـورت،   تمـام   اقـداماتي   كـه   بـه   سـطحي   از   
حفاظت بهداشتي  يا  بهداشت  گياهي  منجر  شود  كه  با  آنچه  به  اتكاء  استانداردها،  دسـتورالعمل   هـا   يـا    

توصيه هاي  بين  المللي  قابل  حصول  است  متفاوت  باشد  نم  ي   بايست با  هر  مقرره  ديگر  ايـن   موافقتنامـه    
مغاير باشد  .   

بند   1 3 ماده    افقتنامه، اعضاي سازمان تجارت جهاني را ملزم مي       مو  نمايد تا اقـدامات بهداشـتي و   
بهداشت گيـاهي   شـان را بـر اسـتانداردهاي بـين         المللـي مبتنـي سـازند         . اقـداماتي كـه مطـابق بـا ايـن          
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استانداردهاي بين  المللي باشند از       » اماره قانوني  «1  ضروري بودن براي حفظ زندگي يا سلامت انسان،  
حيوان ي  ا گياه و سازگاري با مقررات مـرتبط ايـن موافقتنامـه و موافقتنامـه               ي  1994 گـات     بهـره منـد    

خواهند بود    ) بند   2 3 ماده     .( مطابق بند    3 3 ماده    ( چنانچه يك كشورعضو سـطح متفـاوتي          در اغلـب   
موارد سطح بالاتري    ( از حفاظت بهداشتي و بهداشت گياهي در مقايـسه بـا آنچـه كـه توسـط يـك                   

اقدام مبتني  المللي حاصل مي     بر استانداردهاي بين    شود را مـدنظر داشـته باشـد چنانچـه يـك توجيـه               
علمي كافي براي اقدامش وجود داشـته باشـد مـي           توانـد ايـن گونـه اقـدامات بهداشـتي و بهداشـت           

گياهي اش را ارائه يا نگهداري نمايد  .   
در آغاز مباحثات سازمان پيرامون مقررات موافقتنامه، ماده          3 ان يـك قاعـده     به عنو   ي   دو بعـدي    

تشريح گرديد   . هيأت رسيدگي پرونده   ي   هورمونها تعهد بـراي اتخـاذ اقـدامات بهداشـتي مطـابق بـا         
استانداردهاي بين  المللي   ) بند   1 ) 3 ماده    را به عنوان يك قاعده     ي  2 كلي درنظرگرفت كه بند        3 ماده   

صرفاً نتايج حقوقي اين مطابقت را بيان مي    نمايد  ) گزارش هيأت  رسيدگي در پرونده ي - جامعه اروپا
هورمونها،  1996 .( 3 از سوي ديگر بند   3 ماده   تنها به عنوان يك استثنا ترسيم گرديد كه به اعضاي 

سازمان تجارت جهاني اين امكان را مي       دهد تـا تحـت شـرايطي، اقـداماتي را كـه از اسـتانداردهاي               
بين المللي تخطي مي     نمايند را اتخاذ يا نگهداري نما يند؛ لذا براساس نظر هيأت رسـيدگي، هـدف از   

وضع ماده    3 ( بيان اين دو اختيار       اتخاذ اقدامات مطابق با استانداردهاي بين      المللـي و اتخـاذ اقـدامات         
مغاير با استانداردهاي بين    المللي  ( براي اعضا مي   باشد   ) گزارش هيأت رسيدگي در پرونـده      ي  جامعـه   

اروپا - هورمونها،   1996  .( چنين ديدگاه  ي در تعيين بار اثبات يك دعوا بين طرفين بـسيار تأثيرگـذار             
خواهد بود؛ چرا كه بر اين اساس، در يك اختلاف احتمـالي، بـا صـرف ادعـاي خواهـان مبنـي بـر                        

تخلف خوانده در ارتباط با مقررات بند         1 3 ماده ،   بايست دلايلي را ارائه نمايـد مبنـي بـر             خوانده مي  
اينكه اقدامش با وجود يك توجي      ه علمي مي   توانـد بـر اسـاس بنـد            3 3 مـاده      قـانوني و موجـه تلقـي        

گردد ) گزارش هيأت رسيدگي در پرونده ي - جامعه اروپا هورمونها،  1996 .(   
در هر حال ركن استينافي با اين ديدگاه مخالفت نمود و بيان داشت كـه مـاده                   3  موافقتنامـه سـه     

گزينه ي نمايـد    مختلف را بـراي اعـضاي سـازمان فـراهم مـي              : الـف   ( اقـدام ممكـن اسـت مطـابق بـا      

________________________________________________________________  

1- Presumption 
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استانداردهاي بين  المللي باشد   . ) ب اقدام ممكن است مبتني بر استانداردهاي بـين        المللـي باشـد و ج         (
اقدام ممكن است از استانداردهاي بين      المللي به طور كلي تخطي نمايد        ) گزارش ركـن اسـتينافي در      

پرونده ي جامعه اروپا - هورمونها،  1996 .(   
در حمايت از     اين ديدگاه، ركن استينافي به تفاوت معنايي ميان عبارت           » براسـاسِ  «1 « و    مطـابقِ  «2 

كه به ترتيب در بند       1 2 و بند    3 ماده  .  موافقتنامه گنجانده شده اند اشاره نمود از نظر ركـن اسـتينافي   
عبارت اول به وجود يك رابطه     ي نمايد  ضعيفتر ميان دو چيز در مقايسه با عبارت دوم اشاره مي .  هـر  

دوي اين عبارات در دو بند مختلف ماده          3  استفاده شدند و به نظر ركن استينافي اين تصميمِ عمدي         
تنظيم كنندگان اين ماده بوده كه به طور ضمني خواسته اند نتايج متفاوت هر يك از اين عبارات را                   

بيان نمايند   . همچنين بر اساس نظر ركن استينافي، موافقتنامه بوسيله        ي ك اماره ايجاد ي ي   قانوني، تنها 
اعضاي سازمان را تشويق مي     نمايد تا از استانداردهاي بين       المللـي بـراي اتخـاذ اقـدامات بهداشـتي و        

بهداشت گياهي شان استفاده نمايند      . به عبارت ديگـر بنـد        2 3 مـاده     توانـد بـه عنـوان يـك        تنهـا مـي    
محرك براي اعضاي سازمان در تعقيب فرايند هماهنگ سازي ملاحظه  .  گردد   

بنابراين، اقدامات بهداشتي و بهداشتي گياهي به چهار قسمت شامل  : اقدام مطابق با استانداردهاي 
بين المللي؛ اقدام مبتني بر استانداردهاي بين المللي؛ اقدام با سطح حفاظتي بالاتر از استانداردهاي  
بين المللي؛ و اقدام با سطح حفاظتي   پايين تر  اي بين در قياس با استاندارده المللي، تقسيم مي  شوند كه 

در ذيل بررسي مي شود .   
  

4-1- المللي   اقدام بهداشتي يا بهداشت گياهيِ مطابق با استانداردهاي بين   
اقدام بهداشتي يا بهداشت گياهي در صورتي مطابق با استانداردهاي بين           المللي تلقـي مـي       گـردد  

كه   » به چنين اسـتانداري      ) بـين  المللـي     ( بـه  طـور كامـل        عينيـت بخـشيده و بـه منظـور تحقـق اهـداف             
كاربردي، آن را به يك استاندارد داخلي مبدل سازد         «  ) گزارش ركن استينافي در پرونـده      ي جامعـه     

اروپا - هورمونها، 1996 ، پاراگراف    170  .( اين سطح از تطابق و سازگاري مستلزم اين است كه سطح           

________________________________________________________________  

1- To base 
2- To conform 
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حفاظتي كه در يك استاندارد بـين       المللـي و در يـك اقـدام           بهداشـتي يـا بهداشـت گيـاهي داخلـي           
منعكس مي  گردد دقيقا مشابه و يكسان با يكديگر باشد         . نكته قابل توجه در اين خصوص اين اسـت        

كه حد و اندازه صلاحديد و حوزه اختياري كه اعـضا در اتخـاذ اقـدامات مطـابق بـا اسـتانداردهاي                      
بين المللي از آن بهره      مند هستند در اين ماده مشخص نگرديد         ه اسـت    . بـه نظـر مـي      رسـد ميـزان ايـن      

اختيارات به محتواي يك استاندارد خاص بين       المللي بستگي دارد    . مثلا دستورالعملها به  طور معمـول   
با عبارات عمومي   تر و كلي     تر تنظيم گشته و لذا تطابق بـا آنهـا براحتـي و بـه شـيوه                   هـاي گونـاگوني      

امكانپذير است؛ در حالي كه اعطاي اختيارات وسيع      بمنظور تطابق با برخي استانداردهاي كمي كـه  
بصورت عددي بيان مي    گردند، امكانپذير نمي   باشد و حوزه اختيار و صلاحديد كشورها در پيـروي            

از اين استانداردها بيش از اندازه محدود و گاهي به صفر مـي             رسـد     . در هـر حـال براسـاس مـاده           3 ،
اقداماتي كه مطابق با استانداردهاي بين      المللي گردند، از اماره  اتخاذ مي ي   قانونيِ سازگاري با حقوق 

سازمان تجارت جهاني بهره    مند مي    باشند  . هر چند اين قاعده در نگاه اول ساده و قابـل فهـم بـه نظـر                 
مي رسد، ولي بررسي دقيق آن نشان مي         دهد كه ابهامات و ايراداتي بر آن وارد است كـه مهـم     تـرين   

آنها در ذيل بيان مي گردد   .   
بند   2 3 ماده    نمايـد كـه        بيـان مـي     » اقـدامات  بهداشـتي   يـا   بهداشـت   گيـاهي   كـه   بـا   اسـتانداردها،    

دستورالعمل ها  يا  توصيه  هاي  بين  المللي  انطباق  داشته  باشند  چنين  تلقي  خواهند  شد  كه  براي  حفاظت   
از حيات  يا  بهداشت  انسان  حيوان ،  يا  گياه  لازم  بوده  فرض و  اين  خواهد  بود  كه  با  مقـررات   مربـوط    
در اين  موافقتنامه  گات و   1994 انطباق  دارند  «  . استفاده از عبارت     » مقررات مربوط   « ابهاماتي را ايجاد   
مي نمايد  . اين عبارت اين   گونه به ذهن متبادر مي       سازد كـه اتخـاذ اقـدامات مطـابق بـا اسـتانداردهاي            
بين المللي با استفاده از اين اماره        ي  -ت قانوني، تنها با برخي از مقررا       ونـه كليـه    ي  - مقـررات    ايـن دو    

موافقتنامه مطابق و سازگار فرض خواهد گرديد        . مشكل اينجاست كـه بـا اتخـاذ چنـين رويكـردي،        
تعيين تمامي مقررات مرتبط با اقدامات بهداشتي و بهداشـت گيـاهي در موافقتنامـه         ي  گـات دشـوار   

خواهد بود   . با نگاهي به موافقتنامه    ي توان ماده      گات مي   20 استث ( ناء عمـومي   ( ، مـاده     اصـل رفتـار     (1
غيرتبعيض آميز   1( ، ماده    اصل دول  (3 كامله   الوداد   2  ( را در زمره اين مقررات مـرتبط آورد         . ايـن دسـته    

________________________________________________________________  

1- National Treatment 
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بندي از مقررات گات، موافق با لسان ذيل پاراگراف هشتم از مقدمه            ي ي موافقتنامه  اعمال اقـدامات  
بهداشتي و بهداشت گياهي مي     باشد كه درباره     » مقر راتي از گات كه مرتبط بـا اسـتفاده از اقـدامات            
بهداشتي و بهداشت گياهي مي     باشند علـي    الخـصوص بنـد ب مـاده       20 »  گـات  صـحبت مـي   نمايـد   .

همچنين در بند     4 2 ماده    ي موافقتنامه   اعمال اقـدامات بهداشـتي و بهداشـت گيـاهي هـم مجـددا بـه                 
» مقررات موافقتنامه  ي 1994 گات    از اقدامات بهداشتي يا بهداشت گياهي مي       كه مرتبط با استفاده       -

باشد، علي  الخصوص مقررات بند ب ماده         20  « اشاره مي  شود    . استفاده از عبـارت      » علـي  الخـصوص     «
روشن مي  سازد كه در موافقتنامه      ي  20 گات به جز بند ب ماده         ، مقررات ديگري هـم وجـود دارنـد         

كه به استفاده از اقدامات بهداشتي و بهداشت گياهي مرت بط مي باشند   .   
اما كمي دقت در متن موافقتنامه گات نشان مي         دهد كـه يـك اقـدام واحـد نمـي             توانـد بـه      طـور    

همزمان مطابق با تعهدات ايجابي گات        1994 .  و استثناي كلي آن باشد      توسل به بنـد ب مـاده         20  بـا   
پيش فرض تخلف از يكي از مقررات گات       1994 يعني تخلف از ماده  ( 1 ) 3 يا  صـورت مـي   گ يـرد   .

توجه به اين واقعيت ما را به اين نتيجه مي  رساند كه عملا تنها بند ب مـاده    20  1 گـات تحـت شـمول    
اين اماره ي  گيرد قانوني قرار مي .   

ابهام مذكور در خصوص مقررات موافقتنامه      ي   اعمال اقدامات بهداشتي و بهداشت گيـاهي هـم          
وجود دارد   . اكثر مفسرين بـر ايـن باورنـد كـه منظـور از ع        بـارت   » مـرتبط  « ، مقـررات   » قابـل اعمـال    «

مي باشد    . اين تفسير بدان معناست كه اقدامي كه مطابق با يك استاندارد بين   المللي مي  باشد؛ مطابق با  
تمامي مقررات موافقتنامه فرض خواهد شد كه البته اثبات خلاف آن         - اثبات عدم تطابق يـك اقـدام   

با مقررات موافقتنامه   - (Scott,2007) امكانپذير است    . دلايل مهمي كه اين مفسرين براي قبـول ايـن          
ديدگاه ارائه مي   دهند اين است كه اولا چنين تفسيري، يك قاعده          ي نمايـد كـه     روشن را فراهم مـي 

اجراي آن بسيار ساده خواهد بود       . در نتيجه نيازي نخواهد بود تا در هـر مـوردي تعيـين نمـاييم كـه                 
كداميك از مقررات موافقتنامه در اين        زمينه، مرتبط و كداميك غيرمرتبط مي باشـند    . ثانيـا حتـي در   

صورت پذيرش اين تفسير، اماره     ي  2 قانوني مندرج در بند       3 ماده    « يك    اماره ي  2» قابل رد   باشـد    مي   .
________________________________________________________________  

ماده   -1 20 :  گات  استثنائات عمومي   : » ... هيچ چيز در اين موافقتنامه نبايد به گونه   اي تفسير شود كه متعاهدين را از اتخاذ با اعمـال   
اقدامات } ذيل  { بازدارد  ...: )ب ضروري براي حفاظت از زندگي و سلامت ان سان، حيوان يا گياه ... «  

2- Rebuttable Presumption 
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بنابراين هميشه خواهان مي    تواند اثبات نمايـد كـه يـك اقـدام خـاص، علـي                رغـم تطـابقش بـا يـك      
استاندارد بين المللي از ضوابط خ  اصي از موافقتنامه مثلا بند  5 5 ماده  .  تخطي نموده است   

آخرين ابهام و ايراد در خصوص اين ماده اين است كه ويژگي اماره ي 2 مقرر در بند  3 ماده   نيز 
نامعين و مـبهم اسـت       . ايـن بنـد بيـان مـي        دارد كـه       » اقـدامات  بهداشـتي   يـا   بهداشـت   گيـاهي   كـه   بـا    

استانداردها، دستورالعمل  ها  يا  توصي  هاي ه بين  المللي  انطباق  داشته  باشد  چنين  تلقي  خواهـد   شـد   كـه    
براي حفاظت  از  حيات  يا  بهداشت  انسان  حيوان ،  يا  گياه  ضروري  بوده  فرض و  اين  خواهد  بود  كه  با   

مقررات مربوط  در  اين  موافقتنامه  گات و   1994 انطباق  دارنـد   «  . ايـن شـيوه بيـان ايـن      گونـه بـه ذهـن     
متبادر مي  سازد كه مي     بايست ميان دو عبـارت       deem تلقـي كـردن    «  « يـا    presume فـرض نمـودن    «  «

تمايز قائل گشت    . معناي معمولي فعل     deem  به معناي تلقي كردن، ملاحظه كردن يا در نظر گرفتن           
مي باشد؛ در حالي     كه فعل      presume به عبارت ديگـر تـصديقِ واقعيـت         به معناي مفروض دانستن يا       

داشــتن امــري در فقــدان دليــل مخــالف مــي   باشــد  (Editors of The American Heritage 

Dictionaries,2011)  . در مقايسه ميان اين دو، اولين اصطلاح به نظـر قـويتر مـي              رسـد و در نتيجـه،        
نتايج حقوقي مختلفي را مي     توان براي هر يك از اين دو اصطلاح در نظر گرف ـ             . ت چنـين اسـتنتاجي    

براساس ديدگاه كلي ركن استينافي در خصوص تفسير نيز درست به نظر مي             رسـد     . ركـن اسـتينافي    
در يكي از اظهارنظراتش تأكيد نمود كه :   

لغات متفاوت به اين علت مطـرح مـي         شـوند تـا معـاني مختلفـي را منتقـل نماينـد و يـك مفـسر                    
موافقتنامه، سزاوار نيست كه  تصور نمايد كه          چنين استعمالي از لغات، صرفاً نوعي سهل انگـاري از          

جانب اعضايي مي   باشد كه در مـورد يـك موافقتنامـه مـذاكره نمـوده و آن را منعقـد سـاخته انـد                         ).
گزارش ركن استينافي در پرونده ي جامعه اروپا  - هورمونها، 1996 ، پاراگراف  164 (   

علاوه بر اين بايد توجه داشت كه اقدامي كـه سـازگار بـا م               قـررات مـرتبط موافقتنامـه     ي  اعمـال  
اقدامات بهداشتي و بهداشت گياهي و موافقتنامه       ي 1994 گات    م مي  باشد، لزوما مي   بايست به عنوان     

يك اقدام ضروري تلقي گردد، چرا كه آزمون ضـرورت يكـي از شـرايط اصـلي براسـاس هـر دو                      
موافقتنامه مي  باشد؛ لذا با مترادف دانستن دو اصطلاح           deem presume و    2 بخش اول بند      - 3 ماده   

» براي حفاظت  از  حيات  يا  بهداشت  انسان  حيوان ،  يا  گيـاه   ضـروري   بـوده   « -  فاقـد هـر گونـه معنـاي         
حقوقي خواهد گرديد  .   

در   مجموع 2 بايد بيان داشت كه ما در تفسير بند           3 ماده   :  با دو گزينه مواجهيم اولا مي توان فعـل   
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deem اره را به معناي فراهم نمودن يك ام        ي  presume غيرقابل رد و فعل        را به معناي فراهم نمودن      
يك اماره قابل رد تعبير نمود       . اين بدان معنا خواهد بود كـه اقـدامات بهداشـتي و بهداشـت گيـاهي                

مطابق با استانداردهاي بين    المللي هميـشه بـه عنـوان ضـروري بـراي حفاظـت از زنـدگي و سـلامت                
انسان، حيوان يا گيـاه در نظـر گرفت ـ         ه خواهنـد شـد و اثبـات خـلاف آن امكانپـذير نمـي باشـد؛ در                  

حالي كه چنين اقداماتي مطابق با ساير مقررات موافقتنامه و مقررات موافقتنامه گات فرض مي                شوند   
و البته اثبات خلاف آن امكانپذير است        . گزينه دوم هم مي    تواند بـه عنـوان ناديـده گـرفتن عبـارات             

مختلف اين بند و قبول عدم وج ود هيچگونه اختلاف واقعي بين معناي اين دو عبارت باشد .  
ايراد گزينه اول آن      است هايي كه در طـي زمـان، يـك            كه چنين تفسيري در مواجهه با موقعيت       

استاندارد مورد قبول تبديل به يك استاندارد نامناسب مي      شود  - مـثلا بواسـطه   ي  آگـاهي از آخـرين   
يافته هاي علمي    - آفرين خواهد بو     مشكل  . د در چنـين موقعيتهـايي وجـود ايـن امـاره           ي   غيرقابـل رد،    

نتايج ناگواري را به    دنبال خواهد داشت      : يك اقدام خواهد توانست كه به عنوان اقـدام ضـروري در            
نظر گرفته شود؛ علي    رغم اين واقعيت كه مثلا ديگر فاقد يك پايه علمي معتبري مي              باشد  . همچنـين  

در نظرگرفتن يك اماره    ي المللي را به اصول و قواعد الزام         رد، استانداردهاي بين    غيرقابل  آور تغييـر     
شكل خواهد داد؛ تفسيري كه بوضوح ركن استينافي آن را مردود مي            شمارد    . دومين ديدگاه به نظر    

عاري باشد   از چنين عيوبي مي      . گـر چـه ايـن ديـدگاه مـستلزم ناديـده انگاشـتن اسـتفاده از عبـارات                   
متفاوت در بند     2 3 ماده    باشـد؛ امـا بهتـرين گزينـه ممكـن بـه نظـر مـي                  مي  رسـد     . چنـين رويكـردي    

پيوستگي و يكنواختي در برخورد با تعهدات مختلف موافقتنامه را تضمين مي            نمايد و منجر به نتايج       
نامطلوب پيشين هم نمي شود   .   

رويه   قضاييِ ر چـه    پيرامون موافقتنامه، با صراحت در خصوص اين موضوع اظهار نظر ننموده اگ            
ركــن اســتينافي بــه طــور كلــي بيــان مــي   دارد كــه امــاره ي بنــد   2 3 مــاده   يــك امــاره ي قابــل رد 

مي باشد  ) گزارش ركن استينافي در پرونده ي جامعه اروپا  - هورمونها، 1996 اما تصريح ننمـوده كـه    ؛)
آيا اين اظهارنظرش به كل اين بند يا تنها به بخش دوم آن اشاره دارد .   

  
4-2- ي بر استانداردهاي بين اقدامات مبتن المللي    

ركن استينافي در بررسي بند       1 3 ماده    « موافقتنامه دريافت كه      مبتني بودن بـر    1  « بـه معنـاي      » بنيـان  
________________________________________________________________  

1- Base on 
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نهادن بر   « يا   » ساختن بر   « يا   » پشتيباني شدن بوسيله   » ي مي باشد و اضافه نمود كه اقدامي كـه مبتنـي بـر         
يك استاندارد بين   المللـي مـي      باشـد ممكـن اسـت برخ ـ       (ي   و نـه لزومـا همـه        ( عناصـر آن اسـتاندارد     

بين المللي را داشته باشد  ) گزارش ركن استينافي در پرونده ي جامعه اروپا  - هورمونها،  1996 .(   
همانگونه كه سابقا بيان گرديد اين نوع از رابطه در قياس با مطابقـت كامـل بـا يـك اسـتاندارد،                     

ضعيفتر به نظر مي    رسد    . متاسفانه ركن استينافي در      مورد ماهيت رابطه اي كه از واژه     » مبتني بودن بر  «
استنباط مي  شود به تفصيل صحبت ننموده است       . لذا اين مسأله همچنان مبهم باقي مي ماند كه در اين  

رابطه چه سطحي از سازگاري ميان يك استاندارد و يـك اقـدام مبتنـي بـر آن مـي                    بايـست رعايـت      
گردد؟ رويه ي قضايي پيرامون بند        1 5 ماده    4 موافقتنامه و بند      2 ماده     موافقتنامه موانـع فنـي فـرا راه         

تجارت مي تواند راهنماي مناسبي باشد  .   
بند   1 5 ماده     موافقتنامه عبارات مشابهي را در ملزم دانستن اعضا براي مبتني سـاختن اقداماتـشان               

بر ارزيابي خطر استفاده مي     نمايد   . عبارت  » مبتني ساختن بر  « به عنوان نشان دادن ي  يك رابطـه   عينـي  
بين دو عنصر مورد استنباط قرار گرفته است         . در حقيقت بررسي اين امر شامل مقايسه ي بـين نتـايج      

يك ارزيابي خطر     ) كه براساس بند     1 5 ماده     مطابق روشهاي ارزيـابي خطـر كـه توسـط سـازمانهاي             
بين المللي مربوطه ايجاد شده اند انجام گرفته          ( و اقدام بهداشتي و بهداشت      گياهي بـه منظـور تعيـين        

سازگاري اين دو مي    باشد ) گزارش ركن استينافي در پرونده     ي جامعه اروپـا      - هورمونهـا،    1996  .( در 
حقيقت وجود نوعي رابطه ي باشد  متعارف ميان اين دو ضروري مي  .   

ركــن اســتينافي در تجزيــه و تحليــل عبــارت  » بــه عنــوان پايــه اي بــراي 1  « كــه در بنــد  4  2 مــاده 
موافقتنام ه ي .  موانع فني فرا راه تجارت آمده است دقيقتر عمل نمود         در حالي كه در اين جا هم ركن  

استينافي در تعيين دقيق سرحد لازم براي سازگاري ناكام ماند؛ امـا بيـان نمـود كـه                    » مـي  بايـست در     
چنين موردي يك رابطه قوي و بسيار نزديك ميان دو چيز وجود داشته باشد براي اينكه قادر باشي                  م 

تا بگوييم كه امري پايه       ) اساس  ( براي امر ديگري است   «  ) گزارش ركن استينافي در پرونده ي جامعه  
اروپا - ساردين ها،  2001 ، پاراگراف  245 .(   

با درنظرگرفتن مشابهت   هاي بين بند       4 2 ماده    1 موافقتنامه موانع فني فرا راه تجارت و بند            3 ماده   

________________________________________________________________  

1- As a basis for 
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موافقتنامه اعمال اقدامات بهداشتي و به      داشت گياهي هم از لحاظ طرز بيان و هم از لحاظ عملكرد،            
مي توان نتيجه گرفت كه براساس موافقتنامه نيز           » بنا نهادن بر    « مي تواند به معنـاي ملـزم دانـستن يـك            

رابطه نسبتاً قوي و نزديك باشد       . آنچه كه براساس بند      1 3 ماده     به نظر روشن اسـت ايـن اسـت كـه            
عبارت  » مبتني بر  « مستلزم يك ي رابطه باشد  ماهوي و اساسي بين يك اقدام و يك استاندارد مي  .   

رويه قضايي صراحتا اين مسأله را مطرح ننموده كه آيا يك اقدام به منظور اينكه مبتني بـر يـك             
استاندارد ملاحظه شود مي    بايست تا سطح مشابهي از حفاظت را همانند سطح حفاظتي كه بوسيله               ي

يك استاندارد خاص منعكس      مي شود تأمين نمايـد يـا خيـر           . هيـأت رسـيدگي در پرونـده       ي   جامعـه   
اروپا - هورمونها نظر داد كه بند       3 3 ماده    المللي را با اقداماتي كه        اقدامات مبتني بر استانداردهاي بين     

منتج به يك سطح بالاتر يا متفاوتي از حفاظت مي   شوند در برابر هم قرار داده است   . بنـابراين سـطح   
حفاظت، يكي    از عواملي است كه تعيين مـي       نمايـد كـه آيـا يـك اقـدام مبتنـي بـر يـك اسـتاندارد                    

بين المللي مي  باشد يا خير  ) گزارش هيأت رسيدگي در پرونده ي جامعه اروپا  - هورمونها،  1996 (.   
موضع ركن استينافي در اين خصوص روشن نيست         . از يـك سـو هيـأت رسـيدگي را بـه دليـل              

تفسير افراطي بند     3 3 ماده    3 قياس با آنچه كه به نحو معقولي از متن واقعي بنـد               در  3 مـاده      اسـتنباط   
مي شود مورد انتقاد قرار مي       دهد    . اين امر مي   تواند به منزله عدم قبول كلـي تفـسير هيـأت رسـيدگي               

شامل يافته  هايش پيرامون سطح حفاظت لازم باشد   . از سوي ديگر ركـن اسـتينافي اضـافه نمـود كـه      
» صحت باقيِ تفسير پ    يچيده ي هيأت رسيدگي و بررسي نتايج تـست هيـأت رسـيدگي در هـر حـال                  

بايد براي فرصتي ديگر و قضيه      ي (» ديگري باقي بماند    گزارش ركـن اسـتينافي در پرونـده        ي  جامعـه  
اروپا - هورمونها، 1996 ، پاراگراف    168  .( اين بيان مي   تواند راهي را براي تأييـد ايـن يافتـه ي هيـأت               

رسيدگي كه سطح حفاظت،  يك عنصر مرتبط براي هدف بند  1 3 ماده  باشد بازگذارد  مي .   
تفسير مفهومي  ) مبتني بر متن    ( ماده   3 نمايد   نيز ديدگاه هيأت رسيدگي را تأييد مي         . ماده   3  به نحو   

مشهودي تعهد براي بنا نهادن يك اقـدام بـر اسـتانداردهاي بـين          المللـي را بـا سـطح حفاظـت پيونـد       
مي زند    . بند   3 3 ماده    ي را كه در آن يك عضو سـازمان از اسـتانداردهاي بـين              موقعيت  المللـي تخطـي    

نموده مشخص مي   نمايد و يك تفكيكي را بين اقداماتي كه مبتني بر استانداردهاي بين             المللي هستند  
و آنهايي كه سطح حفاظت بالاتر يا متفاوتي را اتخاذ مي         نمايند قائـل مـي    شـود    . در اولـين جملـه   اش 

پيرامون اقداماتي    صحبت مي  كند كه در قياس با آنچه كه بوسيله اقـدامات مبتنـي بـر اسـتانداردهاي                  
بين المللي مرتبط حاصل مي    شود منجر به يك سطح بالاتري از حفاظت بهداشتي يا بهداشت گياهي         
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مي شوند    . همچنين جمله دوم نيز به اقداماتي اشاره مي        نمايد كه منتج به يك سطح حفاظت بهداشتي        
و بهداشت گيا   هي متفـاوت در قيـاس بـا سـطح حفاظـت مقـرر شـده بوسـيله                  ي  اقـدامات مبتنـي بـر       

استانداردهاي بين  المللي مي    گردند   . اين نحوه بيان بوضوح نشان مي دهد كه براساس موافقتنامه، يك  
اقدام مبتني بر يك استاندارد بين      المللي مي    باشد تنها اگر به همان سطح از حفاظت مـشابه اسـتاندارد              

مربوطه .  نائل گردد   اين نتيجه همچنين موافق بـا موضـع ركـن اسـتينافي در خـصوص بنـد                   4  2 مـاده   
موافقتنامه ي دارد پيونـد واقعـي بـين يـك اقـدام              موانع فني فرا راه تجارت خواهد بود كـه بيـان مـي             

بهداشتي يا بهداشت گياهي و يك استاندارد بين المللي لازمست تا بسيار قوي و محكم باشد   .   
يك نكتـه    مهـم و قابـل بحـث در اينجـا بيـان نتـايج حقـوقي اقـدامات مبتنـي بـر اسـتانداردهاي                       

بين المللي مي    باشد  . گر چه رويه   ي   قضايي در اين خصوص اظهارنظري ننموده؛ امـا مـسلم اسـت در              
مورد اقدامات مبتني بر استانداردهاي بـين       المللـي، امـاره      ي 2 منـدرج در بنـد        3 مـاده      اجـرا نخواهـد     

گرديد  . لذا  برخي از مفسرين با تـصديق ايـن موضـوع، هيچگونـه منفعتـي را بـر بنانهـادن اقـدامات                      
بهداشـــتي مبتنـــي بـــر اســـتانداردهاي بـــين  المللـــي مترتـــب نمـــي   داننـــد (Landwehr,op.cit; 

Pauwelyn,1999) .   
عده اي ديگر معتقدند كه اقدامي كه مبتني بر يك استاندارد بـين             المللـي مـي      باشـد، مـي      بايـست    

به طور ا    توماتيك واري به عنوان مبتني بر توجيه علمي و ارزيابي خطر درنظر            گرفته شود كه بوسيله      -
ي المللي مربوطه در تنظـيم و تـدوين اسـتانداردهايش اسـتفاده گرديـده اسـت و اثبـات                     سازمان بين  

خلاف آن امكانپذير نمي باشد (Prevost& Van den Bossche,op.cit) .   
بررسي دقيق مقررات موافقتنامه    دهد كه هيچ يك از اين دو ديدگاه صحيح نمي باشد             نشان مي    .

با اين توضيح كه قبول ديدگاه گروه اول بدان معناسـت كـه بخـشي از مقـررات مـاده                      3  موافقتنامـه   
بدون درنظر داشتن هرگونه اثر حقوقي وضع گرديده كه استناد چنين عملي بـه واضـعان موافقتنامـه                  

غيرمعقول و مخالف با اصول تفسير      باشـد    حقوقي مـي     . پـذيرش ديـدگاه دوم نيـز نتـايج غيرمنطقـي           
خواهد داشت با اين توضيح كه براساس ديدگاه اخير، اقدامي كه صـرفاً مبتنـي بـر يـك اسـتاندارد                      

بين المللي مي    باشد بصورت غيرقابل ردي موافـق بـا مقـررات بنـد                2 2 مـاده     1 و بنـد      5 مـاده      فـرض   
خواهد شد در حالي    كه براساس مباحث پ      يشين در اين مقاله، يك اقدامي كه مطابق با استانداردهاي          

بين المللي مي  باشد به  طور قابل ردي سازگار با مقررات موافقتنامه فرض خواهد شد   .   
با رد اين دو ديدگاه، به نظر مي        رسد كه تنها بتوان دو اثر در خصوص چنين اقداماتي بيان نمود               :
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اول آنكه بند     8 5 ماده    ي را براي اعضاي سازمان فراهم مي       موافقتنامه حق   سازد تا بتوانند دلايل اتخاذ     
يك اقدام بهداشتي يا بهداشت گياهي را چنانچه اين اقدام مبتني بر استانداردهاي بين              المللـي نباشـد      

درخواست نمايند   . بنابراين امكان طـرح چنـين پرسـشي در برابـر اقـدامات مبتنـي بـر اسـتانداردهاي             
بين المللي وجود ندا     رد  . ثانيا به نظر مي    رسد كه رويه اطلاع رساني    ) اعلان  ( مقرر شده بوسيله پيوسـت  

ب در مورد اين    گونه اقدامات قابـل اجـرا نمـي          باشـد     . توضـيح آنكـه براسـاس بنـد       5 ( پيوسـت   )ب  ،
چنانچه محتواي يك اقدام اساساً مشابه محتواي يك استاندارد بين          المللي نباشـد؛ ايـن       گونـه اقـدامي      

مي بايست اع    لان شود   . بنابراين اقدامات مطابق با استانداردهاي بين      المللي و اقداماتي كه اساساً مشابه        
با استانداردهاي بين   المللي مي    باشند از چنين تكليف اعلانـي مـستثني مـي            باشـند     . حـال بـا توجـه بـه        

ديدگاه مورد قبول در اين مقاله كه اقدام مبتني بر يك استاندارد بـين              المللـي را اقـدامي        ي  بـا رابطـه    
قوي و نزديك با يك استاندارد بين       المللي دانستيم پس اجراي بند         5  پيوست ب موافقتنامه نسبت بـه       

اين دسته از اقدامات نيز غيرقابل اعمال خواهد بود          . همچنين در يك اختلاف احتمالي در خصوص       
اقدامات بهداشتي و بهداشت گياهي يك كشور عضو، خوانده ممكن است از اين واق              عيت كه اقدام   

وي مبتني بر يك استاندارد بين      المللي است منتفع گردد       . با اين توضيح كه عضو مزبور مي       توانـد بـر      
اسناد و اطلاعات علمي اي كه نهاد استانداردسازي در فرايند وضع استاندارد مزبور اسـتفاده نمـوده                 

تكيه نمايد تا نشان دهد كه اقدامش در راستاي رعايت بند   2 وافقتنامه، با دلايل علمي كافي  م2 ماده 
پشتيباني مي شود  .   

   
4-3- المللي  اقدام با سطح حفاظتي بالاتر در قياس با استانداردهاي بين   

بند   3 3 ماده    دارد     موافقتنامه مقرر مي    » اعضا ممكن  است  اقدامات  بهداشتي  يا  بهداشت  گياهي  اي   
ارائه را يا  حفظ  كنند  كه  به  سطح  حفاظت  بهداشتي  يا  بهداش  گياهي ت بالاتري  در  قياس  با  اقـدامات    

مبتني بر  استانداردها،  دستورالعمل  ها  يا  توصيه  هاي  بين  المللي  منجر  شـود؛   مـشروط   بـر   اينكـه   توجيـه    
علمي وجود  داشته  باشد  يا  با  توجه  به  سطح  حفاظت  بهداشتي  بهداشت و  گياهي،  يـك   عـضو   آن   را 
طبق مقررات  مربوط  به  بندهاي  تا 1  ماده 8  مناسب 5  ت  شخيص دهد   . در اين  صورت،  تمـام   اقـداماتي    
كه به  سطحي  از  حفاظت  بهداشتي  يا  بهداشت  گياهي  منجر  شود  كه  با  آنچه  بـه   اتكـاء   اسـتانداردها،    

دستورالعمل ها  يا  توصيه  هاي  بين  المللي  قابل  حصول  است  متفاوت  باشد  نمي  بايست  بـا   هـر   مقـرره    ي 
ديگر اين  موافقتنامه  مغاير  باشند  «  .   
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مطابق نظر    ركن استينافي مقررات اين بنـد حـاوي اختيـار سـومي بـراي اعـضا بـه منظـور اتخـاذ                  
اقدامات بهداشتي و بهداشت گياهي متفاوت با سطح حفاظت اسـتانداردهاي بـين             المللـي مـي      باشـد   .

تفسير تحت اللفظي جمله دوم اين بند       ) مشروط بر  اينكه  توجيه  علمي  وجود  داشته  باشد  يا  با  توجه  به   
سطح حفاظت  به  داشتي بهداشت و  گياهي،  يك  عضو  آن  طبق را  مقررات  مربوط  به  بندهاي  تـا  1   8 
ماده مناسب 5  تشخيص  دهد   ( اين گونه به ذهن متبادر مـي        سـازد كـه موافقتنامـه، يـك عـدم اتـصال              

منطقي را با استفاده از حرف        ) يا  ( بين دو جمله مزبور ارائه مي      دهد    . چنين ديدگاهي نتـايج مهمـي را       
به دنبال دارد     . از آنجايي كه قسمت اول اين جمله صراحتا به ماده            5 نمايـد لـذا       موافقتنامه اشاره نمـي    

ممكن است اين   گونه استنباط گردد كه براي اتخاذ اقدامات بالاتر از استانداردهاي بين        المللي، ارائـه   
توجيه علمي يك اقدام، بدون هيچ گونه ارزيابي خطر رسمي آنگونه كه در بند                1 5 مـاده     بنـد    تـا     3 

ماده   5 1 تشريح گرديده   .  امكانپذير است   پس يك كشور عضو مـي      توانـد صـرفاً بوسـيله        ي  تكيـه بـر     
اصول و دلايل علمي مطابق بند      2 2 ماده    .  از اقدام بهداشتي و بهداشت گياهي اش دفاع نمايـد           رويـه  

قضايي در هر حال چنين نتيجه      اي را نمي پذيرد       . ركـن اسـتينافي بعـد از تجزيـه و تحليـل م ـ             تن ايـن   
مقررات نظر داد كه عدم اتصال مقرر در بند           3 3 ماده    ( صـوري و ظـاهري بـوده تـا واقعـي            گـزارش  

ركن استينافي در پرونده    ي جامعه اروپا     - هورمونها،   1996   .( اين نتيجه بر سه بحث مبتنـي مـي         باشـد     :
اولا ركن استينافي دانست كه جمله دوم بند   3 3 ماده  ح حفاظـت   اقداماتي را كه منجر بـه يـك سـط   

بهداشتي متفاوتي از سطحي كه بوسيله اقدامات مبتني بر استانداردهاي بين           المللي حاصل مي     شود را    

________________________________________________________________  

ماده   -1 5 : موافقتنامه اعمال اقدامات بهداشتي و بهداشت گياهي         » 1- هـاي    اعضا تـضمين خواهنـد كـرد بـا در نظـر گـرفتن روش        
ارزيابي خطرات كه توسط سازمانهاي بين      المللي مربوط به وجود آمده اقـدامات         شـان بـر ارزيـابي         بهداشـتي يـا بهداشـت گيـاهي        

متناسب با اوضاع و احوال از خطرات تهديد كننده حيات يا بهداشت انسان، حيوان يا گياه مبتني باشـد                   . 2-  در ارزيـابي خطـرات،      
اعضا شواهد علمي موجود، روشهاي توليد و فرآوري مربوط، روشهاي بازرسي، نمونه برداري و آزمايش مربوط، شيوع بي                  مـاري  

يا آفت بخصوص، وجود نواحي عاري از آفت و بيماري، شرايط زيست            بومي و زيست محيطي و قرنطينه يا رفتار ديگر را در نظر         
خواهند گرفت  . 3-  در ارزيابي خطر متوجه حيات يا بهداشت حيوان يا گياه و تعيين اقـدام قابـل اعمـال بـراي دسـتيابي بـه سـطح                           

مناسبي از حفاظت بهداشتي يا بهدا      شت گياهي در مقابل چنين خطري، اعضا موارد زير را به عنـوان عوامـل اقتـصادي مربـوط در        
نظر خواهند گرفت  : خسارت بالقوه به صورت نقصان در توليد يا فروش در اثر ورود، ايجاد يا شيوع آفت يا بيماري، هزينه كنترل 

يا ريشه كني در قلمروي عضو وارد  كننده و روشهاي مختلف متضمن كمتر  ين هزينه براي محدود كردن خطرات ... «  .  
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ملزم مي  نمايد تا با همه      ي  .  مقررات ديگر موافقتنامه مطابقت نمايد      براساس نظر ركن اسـتينافي، ايـن       
الزام همچنين شامل بند  1 5 ماده  3 تا بند  5 ماده  باشد  هم مي .   

بحث دوم  3 مبتني بر تعريف توجيه علمي مطابق با توضيحات زيرنويس بند             3 مـاده     باشـد    مـي   . 1 
ركن استينافي مشاهده نمود كه بررسي و ارزيابي اطلاعات علمي در دسترس مي             تواند بـه گونـه اي      

ظاهر گردد كه تا اندازه اي به همان معناي ارزيابي خطر مقرر در بند                1 5 ماده     4 كـه در پـاراگراف       
پيوست 2 الف  شود باشد  موافقتنامه تعريف مي    ) گزارش ركـن اسـتينافي در پرونـده        ي جامعـه اروپـا       -

هورمونها،  1996  .(   
سوم، ركن استينافي به هدف ماده        3 .  و به طور كلي موافقتنامه توجه نمود       از يك سو موافقتنامه، 

ارتقاي هماهنگ سازي اقدامات بهداشتي و بهداشت گياهي را تا حد امكان مدنظر ق              رار مي  دهد  . از 
سوي ديگر موافقتنامه از حق دولت      ها براي تضمين يك سطح حفاظتي كه آنها مناسب در نظر مي            -

گيرند حمايت مي   نمايد    . ركن استينافي بر اين باور است كه         » شرايط ارزيـابي خطـر براسـاس بنـد           1 
ماده   5 ه گـاهي   براي نگهداري توازن حساس و بـدقت مـذاكره شـده ميـان اهـداف مـشترك و البت ـ              

اوقات رقيبِ ارتقاي تجارت بين     المللي و حفاظت از زندگي و سلامت انسانها در موافقتنامه اساسـي              
هستند «) گزارش ركن استينافي در پرونده     ي جامعه اروپا     - هورمونها،   1996 ،پاراگراف   176  .( اين امر  

سرانجام باعث گرديد تا ركن استينافي نتيجه بگيرد كه مطابق هـر دو بخـش ايـن بن ـ                  د، يـك عـضو     
متعهد مي  باشد تا يك ارزيابي خطر مناسب را كه به طور متعارفي از يك اقدام بهداشتي و بهداشت                 

گياهي مرتبط حمايت مي    نمايد انجام دهد      . پذيرش توجيه علمي  يك اقدام بـه شـكل جمـع آوري             
صرف دلايل علمي به وضوح اهميت رژيم تعيين شده بوسـيله ي بنـد        1 5 مـاده   3 تـا بنـد    ده  مـا  5  را 

________________________________________________________________  

از لحاظ بند     -1 3 3 ماده    ، در صورتي توجيه علمي وجود دارد كه يك عضو بر مبناي بررسي و ارزيابي اطلاعات علمـي موجـود    
مطابق با مقررات مرتبط اين موافقت      نامه، تشخيص دهد كه استانداردها ، دستورالعمل         ها يا توصيه     هـاي بـين      المللـي مربوطـه       بـراي   

رسيدن به سطح مناسب حفاظت بهداشتي يا بهداشت گياهي مورد نظر آن عضو كافي نيست .  

پاراگراف   -2 4 : پيوست الف موافقتنامه اعمال اقدامات بهداشتي و بهداشت گياهي  » 4- - ارزيـابي خطـر    ارزيـابي احتمـال ورود،   
ايجاد يا شيوع آفت يا بيماري در قلمروي كشور وارد          كننده عضو طبق ض      وابط بهداشتي يا بهداشت گياهي قابل اعمال و ارزيـابي          

عواقب بالقوه زيست   شناختي و اقتصادي همراه با آن، يا ارزيابي توان بالقوه اثرات منفي ناشي از وجود افزودني                  هـا، آلـودگي      هـا،    
سموم يا ارگانيسم هاي مسبب بيماري در مواد غذايي، نوشابه  ها يا خوراك دام بر بهداشت انسان ي  ا حيوان .  
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كاهش خواهد داد در حالي كه تعهد ارزيابي خطر در موافقتنامه جايگاه مهمي را به خود اختصاص                 
داده است   . پس در تفسير بند مزبور حرف        » يا  « مي بايست به معنـاي حـرف ربـط            » و  « در نظـر گرفتـه     

شود .   
  

4-4- تر در قياس با استانداردهاي بين  اقدام با سطح حفاظتي پايين المللي    
به   نظر مي  رسد كـه اخـتلاف نظراتـي در خـصوص قابليـت پـذيرش اقـداماتي كـه در قيـاس بـا                         

استانداردهاي بين  المللي كم توقع تر هستند         - يعني اقداماتي كه سـطح پـايين       تـري از حفاظـت را در       
قياس با آنچه كه بوسيله استانداردهاي بين     المللي فراهم مي  شوند هدف قـرار مـي    دهنـد   -  در ادبيـات  

حقوقي ع  صر حاضر وجود دارد     . اين مسأله صرفاً يك بحث و جـدل علمـي در محافـل دانـشگاهي               
نمي باشد و ممكن است به زودي بـه عنـوان يـك مباحثـه و مجادلـه ي واقعـي در سـازمان تجـارت                         

جهاني مطرح شود .   
برخي معتقدند كه ماده      3 « صرفاً بـدليل محـدود سـاختن          مقـررات ملـي كـشورهايي كـه سـطح          

پايين تري از ح  داقل استانداردهاي بـين  المللـي را اعمـال مـي     نماينـد    « وضـع گرديـده اسـت    (Scott, 

op.cit., p.261)  . اولين جمله ي بند  3 3 ماده  المللـي مربوطـه را در     تنها تخلف از استانداردهاي بين
آن موقعيت  هايي اجازه مي     دهد كه يك اقدام، به سطح بالاتري از حفاظـت در قيـاس بـا آنچـه كـه                     

بوسيله ي المللي فراهم مي     استانداردهاي بين   شوند نظـر دارد       . بنـابراين يـك تفـسير مفهـومي دلالـت          
مي نمايد كه اعضاي سازمان از اتخاذ اقداماتي كه سطح پايين     تري از حفاظت را مدنظر دارند ممنوع  
مي شوند    . اين تفسير مي   تواند همچنين بوسيله     ي  ي  عبارات مقدمه   الخصوص اظهـار     موافقتنامه علي   ي 

كه بهبود موقعيت بهداشتي و بهداشت گياهي در همه اعضاي سازمان را به عنـوان يكـي از اهـداف                    
موافقتنامــه تعيــين مــي نمايــد حمايــت شــود  . ملــزم دانــستن اعــضاي ســازمان بــراي ملحــق شــدن بــه 

استانداردهاي بين  المللي، ممكن است به عنوان شيوه        اي براي رسيدن به هدف مذكور دانـسته شـود؛            
لذا   رويه قضايي ممكن است بيان دارد كه اعضاي سازمان مي          توانند تنها اقداماتي را كه مـضيق         تـر و     
سخت گيرانه   تر در قياس با استانداردهاي بين        المللي مي    باشند اتخاذ و نگهداري نمايند        . همچنين بايد  

متذكر گرديد كه تا كنون بجز هيأت رسيدگي پرونده         ي  مكـررا بـه     هورمونها، رويه قضايي سازمان      
احتمال اتخاذ اقداماتي كه سطح بالاتر        – و نه متفاوت   - نماينـد اشـاره      از سطح حفاظت را فراهم مـي       

مي نمايد   ) گزارش ركن استينافي در پرونده     ي ژاپن    - محصولات كشاورزي،    1997   و گزارش هيأت     
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رسيدگي در پرونده ي جامعه اروپا  - محصولات زيست فناوري، 2003  .(   
اين ديدگاه گر چه از     رسـد    لحاظ لفظي قابل دفـاع اسـت امـا متقاعدكننـده بـه نظـر نمـي                   . زبـان  

مقررات بسيار مبهم است و تفسيرهاي كاملا متفاوتي را از آن مي            توان ارائه داد    . جمله ي دوم بند      3 
ماده   3 نمايد كه منتج به سطح حفاظتي متفاوتي مـي           به نحو وسيعي به اقداماتي اشاره مي        شـوند   . ايـن  

عبارت به وضو   ح موقعيت  هايي را كه يـك عـضو سـازمان از يـك اسـتاندارد بـين                  المللـي منحـرف      
مي شود در هر دو موقعيت       - به سوي بالا و به سـوي پـايين         - دهـد    تحـت پوشـش قـرار مـي          . بنـابراين  

منطقي است كه تصور گردد كه استفاده از چنين زباني بيانگر پذيرش اقداماتي كـه منـتج بـه سـطح               
پايين تري از حفاظت مي  شوند هم مي  گردد  .   

بند   1 3 ماده  رسـد كـه از ايـن رويكـرد وسـيع حمايـت         مقررات ديگري اسـت كـه بـه نظـر مـي     
مي نمايد    . اين بند، با استعمال عبارت       » علـي  الخـصوص     « ) بجـز آنچـه كـه بـه گونـه ديگـري در ايـن               

موافقتنامه مقرر گرديده و بخصوص در پاراگراف         3 ( به بند    3 3 ماده    ز مـواردي    به عنوان تنها يكي ا     
كه عضو ممكن است از استانداردهاي بين       المللي تخطي نمايد اشاره مي       كند  . اين شيوه بيان مي    تواند   

تلويحا پذيرش موافقتنامه در خصوص اقداماتي كه منتج به سطح پايين        تري از حفاظت مـي   شـوند را   
نشان دهد .(Scott, op.cit)   

نكته ديگر اين كه مقدمه     ي موافقتنامه تأكيد مي      نمايد كه هيچ عضوي نبايـد از اتخـاذ يـا اعمـال              
اقدامات بهداشتي و بهداشت گياهي منع شود؛         مشروط بر  آنكه  اقـدامات   مزبـور   بـه   طريقـي   اعمـال    

نشود كه  در  صورت  حاكم  بودن  شرايط  مشابه،  وسيله  تبعيض ي  دلخواهانه  يا  غير  قابـل   توجيـه   ميـان    
اعضا به را  وجود  آورده  يا  محدوديتي  پنهان  بر  تج  ارت بين  الملل  ايجاد  كند   . ممنوع نمودن اقـداماتي    

كه سطح پايين   تري از حفاظت را مدنظر دارند سازگار با اين عبارات مقدمه نخواهد بـود                 . همچنـين  
بايد توجه داشت كه با ممنـوع نمـودن اقـداماتي كـه سـطح پـايين                 تـري از حفاظـت را هـدف قـرار            

مي دهند اعضاي سازمان را ملزم خواهيم ساخت تا       تجارت را بيش از پيش محدود نمايند و اين امـر  
معـارض بــا عقيـده ارتقــاي تجـارت آزاد بــين    المللــي بـه عنــوان هـدف كلــي ايـن ســازمان خواهــد     

بود (Prevost & Van den Bossche, op.cit) .   
نكته پاياني اين كه تمايل رويه قضايي موافقتنامه براي تـشريح مـاده               3 ي  بـه عنـوان ارائـه        راهـي   

براي ات  خاذ اقداماتي با سطح حفاظتي بالاتر      - - و نه متفاوت    توان بوسيله    را مي   ي اين واقعيت توضيح      
داد كه همه تعارضات تصميم     گيري شده تا كنون، مرتبط بـا اقـدامات بهداشـتي بـا سـطح حفـاظتي                 
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بالاتر از استانداردهاي بين    المللي بوده اند و لذا اركان حل و فصل اختلافات سازمان لازم نديد               ه اند  
تا با تفصيل قواعدي را ترسيم نمايند كه نسبت به اقدامات بهداشـتي بـا سـطح حفـاظتي پـايين                     تـر از   

استانداردهاي بين  المللي قابل اجرا باشند       . به خصوص كه رويه ي معمول اركان قضايي سازمان ايـن           
گونه است كه تنها شرايط خاص اختلاف را مدنظر و خطاب قرار مي    دهـد و بـه اعـلام ي ـ     ك حكـم  

كلي نمي پردازند (Gruszczynski,op.cit) .   
مباحث فوق به شدت پيروي از يك تفسير موسـع در خـصوص مـاده                 3 نماينـد    را حمايـت مـي       .

براساس اين رويكرد موسع، حق اعضا براي تخلف از استانداردهاي بـين            المللـي در هـر دو حالـت        - 
وقتي كه اقدامات ملي، منتج بـه يـك سـطح بـالاتري از حفاظـت                در قيـاس بـا سـطح حفـاظتي كـه      

بوسيله ي المللي فراهم مي     استانداردهاي بين   آيند مي    گردد و همچنين وقتي كه اقدامات ملي منتج به         
يك سطح پايين   تري از حفاظت در قياس با سطح حفاظتي كه بوسـيله             ي المللـي     اسـتانداردهاي بـين    

فراهم مي آيند مي  گردد  - . محفوظ خواهد ماند   
  

5-    دعوا اثبات بار
ي كي از مباحث مهم پس از تعيين گزينه        هاي پيش روي اعضا براي همـاهنگي اقـدامات شـان بـا        

استانداردهاي بين المللي، مسأله تخـصيص بـار اثبـات دعـوا در دعـاوي موضـوع هماهنـگ سـازي                     
مي باشد    . همانگونه كه سابقا بيان گرديد در آغاز مباحثات سازمان پيرامون مقررات موافقتنامه، مـاد     ه 

3 ي دو بعدي تشريح گرديد      به عنوان يك قاعده      . هيأت رسيدگي پرونـده  ي هورمونهـا تعهـد بـراي     
اتخاذ اقدامات بهداشتي مطابق با استانداردهاي بين       المللي     ) بند   1 ) 3 ماده    را به عنـوان يـك قاعـده        ي   

كلي درنظرگرفت كه بند      2 3 ماده    نمايد   صرفاً نتايج حقوقي اين مطابقت را بيان مي         ) گ زارش هيـأت   
رسيدگي در پرونده ي - جامعه اروپا هورمونها،  1996 .( 3 از سوي ديگر بند   3 مـاده    تنهـا بـه عنـوان    

يك استثنا ترسيم گرديد كه به اعضاي سـازمان تجـارت جهـاني ايـن امكـان را مـي                 دهـد تـا تحـت    
شرايطي، اقداماتي را كه از استانداردهاي بين       المللي تخطي مي     نمايند را اتخاذ يـا ن      گهـداري نماينـد     .

چنين ديدگاهي در تعيين بار اثبات يك دعوا بين طرفين بسيار تأثيرگذار خواهد بود چرا كه بر ايـن   
اساس، در يك اختلاف احتمالي، با صرف ادعاي خواهـان مبنـي بـر تخلـف خوانـده در ارتبـاط بـا          

مقررات بند    1 3 ماده ،   بايست دلايلي را ارائه نمايد مبني بر اين          خوانده مي   كه اقدامش با وجـود يـك       
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توجيه علمي مي   تواند بر اساس بند        3 3 ماده    ( قانوني و موجه تلقي گردد      گزارش هيأت رسيدگي در    
پرونده ي - جامعه اروپا هورمونها،  1996  .(   

همانگونه كه بيان گرديد ديدگاه مزبور مردود بوده و بند            3 3 ماده     بر حق اعضا در تعيـين يـك         
سطح حفاظتي متفاوت از سطح    استانداردهاي بين المللي اذعان مي  نمايد و هيچگونـه رابطـه قاعـده     - 

استثناي 1ي .  بين اين دو بند وجود ندارد       چنين ديدگاهي نتايج مهمي در خصوص اختصاص بار اثبات         
بين طرفين يك اختلاف دارد      . چنانچه هيچيك از بندهاي ماده ،      3  استثنا بر قاعده تلقي نگردند؛ لـذا        

هميشه خواهان مي   با   يست يك مورد مـشهود از عـدم سـازگاري و تطـابق بـا مفـاد مـاده               3  را اثبـات  
نمايد؛ فارغ از اينكه اقدام مورد اعتراض مطابق با استانداردهاي بين           المللـي، مبتنـي بـر اسـتاندارهاي          

بين المللي يا مغاير با آنها در نظرگرفته شده باشد           ) گزارش ركن  استيناف  ي   در پرونده  ي     جامعه اروپـا   -
هورمو نها،  1996  .( بر اين اساس در اين گونه قضايا نيز طبق اصول كلي حقوقي خواهان مـي       بايـست   

ادعاي خود را اثبات نمايد      . با اين توضيح كه خواهان مي      بايست اثبات نمايد كه اولا اسـتانداردهاي         
بــين المللــي مــرتبط در خــصوص يــك كــالاي خــاص وجــود دارنــد و ثانيــا تخلــف خوانــده از      

استانداردهاي المللي غير قابل توجيه مـي        بين  باشـد     . مـثلا دلايـل علمـي مـوجهي بـراي لـزوم اتخـاذ              
استاندارهايي با سطح حفاظت بالاتر از استانداردهاي بين        المللي وجود ندارد      . به همـين علـت اسـت       

كه برخي از صاحب    نظران بيان نمـوده      انـد كـه      :» ... وجـود اسـتانداردهاي بـين      المللـي، تـأثيركمي بـر        
تخصيص با راثبات دعوا دارند « ( Scott, op.cit., p.260)    

  
ايران و هماهنگ سازي اقدامات بهداشتي و بهداشت گياهي -6   

ايران در مسير الحاق به سازمان تجارت جهاني قرار دارد و يكي از گامهاي مهم در ايـن مـسير،                    
لزوم تطبيق مقررات داخلي كشور با مقررات موافقتنامه        هـاي سـازمان از جملـه مواف          قتنامـه  ي   اعمـال   

اقدامات بهداشتي و بهداشت گياهي و مسأله هماهنگ        ي  مقررات بهداشتي و بهداشت گياهي ملي بـا         
استانداردهاي بين الملليِ مربوطه مي     باشد    . گر چه امروزه شاهد لزوم رعايت برخـي اسـتانداردها در           

خصوص كالاهاي صادراتي و وارداتي مي    باشيم و بعضا در خصوص برخي اقلام،   ايـن اسـتانداردها   

________________________________________________________________  

1- General rule- Exception 
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جنبه اجباري دارند   1 ؛ اما بـدليل برخـي نـواقص، بـازبيني مقـررات در ايـن حـوزه ضـروري بـه نظـر                       
مي رسد    . مباحثي همچون عـدم اسـتفاده گـسترده از اسـتانداردهاي بـين المللـي در زمينـه واردات و              

صادرات كالا، عدم وجود سيستم نظارتي دقيق در كليه مبادي ورودي كشور، ضعف آيي              ن نامه هـا    
و دستورالعمل  هاي نظارت بر عملكرد شـركتهاي بازرسـي بـين المللـي كـالا كـه گـواهي ايمنـي و                       

بهداشت ي كنند و عدم حضور نمايندگان استاندارد در برخي گمركـات از ايـن جملـه انـد                   صادر مي    .
رفع اين نواقص و تغيير در مقررات واردات و صادرات كـشور و لـزوم رعايـت اسـتانداردهاي بـي                  ن 

المللي براي توليد كالاهاي وارداتي و صادراتي بوضـوح تـأثيرات مهمـي در حـوزه ي صـادرات و                    
واردات كالا و بـه     طـور كلـي در اقتـصاد ملـي خواهـد داشـت                . در زمينـه   ي واردات چنـين تغييـري        

مي تواند مانع از ورود برخي كالاهاي وارداتي بي          كيفيت و بعضا مضر براي سـلامت جامعـه گـردد              .
گر چه   در حال حاضر نيز در خصوص واردات برخي كالاها رعايـت برخـي اسـتانداردها ضـروري               

مي باشد؛ اما اين امر در خصوص تمامي كالاها نبوده و از سوي ديگر برخـي از ايـن اسـتانداردهاي                      
ضروري صرفاً استانداردهاي ملي بوده كه سطح حفاظت پايين تري از استانداردهاي بـين المللـي را            

الزام مي  نمايند   . با تكيه بر مقررات اين موافقتنامه مي تـوان اسـتانداردهاي بـين المللـي را مـلاك قـرا        
رداد و احتمال بروز خطرات بهداشتي ناشي از كالاهاي وارداتي را به صفر رساند و البته با استناد به                   

مقررات اين موافقتنامه از مناقشات صادركنندگان چنين كالاهايي نيز مصون ماند .   
اين .  امر همچنين در خصوص صادرات كالاهاي ايراني تأثيرگذار خواهد بود           گر چه بسياري از    

كالاهاي توليدي ايران علي الخصوص در زمينه مواد غذايي در سطح بالايي از كيفيت قرار دارنـد؛                 
اما بايد توجه داشت كه در صورتي كه توليد آنها در داخل براساس استانداردهاي بين المللي نباشد                 
اين محصولات در ورود به بازارهـاي خـارجي علـي الخـصوص بازارهـاي اروپـايي دچـار مـشكل                     
گرديده و خسارات سنگيني به صادركنندگان وارد خواهد شد كما اينكه در ساليان گذشـته شـاهد                 
ممنوعيت برخي محصولات باكيفيت ايرانـي بـا ايـراد عـدم رعايـت اسـتانداردهاي بـين المللـي در                     

بازارهاي جهاني    بوده ايم   . به منظور جلـوگيري از ايـن امـر مـي           بايـست در توليـد كالاهـاي داخلـي           
________________________________________________________________  

براي مشاهده فهرست كالاهاي مشمول استاندارد اجباري مي        -1 توان به سايت سـازمان اسـتاندارد و تحقيقـات صـنعتي ايـران بـه                  
ادرس زير مراجعه نمـود  :  http://www.isiri.org/Portal/File/ShowFile.aspx?ID=97c721ec-720f-41c8-

bd0e-972613b3fbf9  
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رعايت استانداردهاي بين المللي الزامي گردد       . اين امر مستلزم تغييـر مقـررات سـازمان اسـتاندارد و            
تحقيقات صنعتي ايران به عنوان متولي اصلي مساله استانداردها در ايران مي باشد   .   

علاوه بر مباحث فوق      كه لزوم استفاده از استانداردهاي بين المللي و هماهنـگ سـازي را نـشان               
مي دهد در برخي مقررات و اسناد بالادستي نيز اشاراتي در اين زمينه صورت گرفته است از جمله  :   

- در سند چشم انداز بيست ساله جمهوري اسلامي يكي از ويژگـي            هـاي جامعـه ايرانـي در افـق           
1404 .ه «ش   برخورداري جامعه  ... ايراني از سلامت، رفاه،امنيت غذايي و        « مي باشد    . يكي از راههـاي    

رسيدن به اين ويژگي، مي     تواند ارتقاي ايمني و سلامت كالاهاي داخلـي بـا اسـتفاده از بكـارگيري                 
استانداردهاي بين المللي و ممانعت از ورود كالاهاي غيرسالم وارداتي باشد .   

- ابلاغيه مقام معظم رهبري موضوع بند      44 ج سياستهاي كلي اصل       « قانون اساسـي بـه        توسـعه و   
ارتقاي استانداردهاي ملي و انطباق نظام      هاي ارزيابي كيفيـت بـا اسـتانداردهاي بـين المللـي               « اشـاره  

مي نمايد   .   
- بند واو ماده     234  قانون برنامه پنجساله پنجم توسعه جمهوري اسلامي ايران، دولـت را مكلـف              

به توسعه و تقويت نظام اس تاندارد ملي مي سازد  .   
اين اسناد بوضوح مسير تغييرات در زمينه رعايت استانداردهاي بـين المللـي و هماهنـگ سـازيِ             

مدنظر سازمان تجارت جهاني را هموار مي سازند  .   
  
نتيجه   

ماده   3 تـرين و مـبهم تـرين      موافقتنامه اعمال اقدامات بهداشتي و بهداشت گيـاهي يكـي از مهـم             
مقررات اين موافقتن   امه مي  باشد    . شيوه تنظيم اين ماده به گونه      اي است كه راه را براي ارائه     ي   تفاسـير  

متعارض ي .  از مقررات خود باز نگه داشته است        از جملـه ايـن ابهامـات ميـزان آزادي عمـل اعـضاي              
سازمان در اتخاذ اقدامات بهداشتي و بهداشت گياهي صرفاً همسو و يا حتي مغاير بـا اسـتانداردهاي                  

بين ال   مللي و تحليل آثار حقوقي چنين اقداماتي مي        باشد    . اگر چه هماهنگ سازي ممكن است ابـزار        
مفيدي براي مقابله با انواع معيني از عدم   تجانس قانوني باشد؛ اما الزام كشورها به رعايـت كامـل آن    

در زماني كه عدم    تجانس بين حوزه     هاي قانونگذاري مختلـف ناشـي از اختلافـات اصـيل و مـشروع        
فرهنگي، اقتصادي و اجتماعي باشد نامطلوب خواهد بود         . به همين دليل تفسير مقررات موافقتنامه به       
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گونه اي كه اتخاذ اقدامات مطابق با استانداردهاي بين    المللـي    - يعنـي رعايـت همـاهنگي كامـل     -  بـه  
عنوان يك اصل و قاعده كلي تلقي گشته و اتخاذ اقدامات غيرمنطبق با ايـن اسـتانداردها                   بـه عنـوان    

استثنا بر اين اصل تلقي گردد مغاير با حق كشورها در تعيـين سـطح حفاظـت بهداشـتي و بهداشـت                      
گياهي شان بوده و بي اعتناي      ي باشد   به اختلافات فرهنگي، اقتصادي و اجتماعي كشورها مي          . اين در  

حالي است كه با استفاده از عبارات موافقتنامه مزبور و اظهارات اركان قـضاي              ي مان در دعـاوي     سـاز  
مختلف مي  توان نشان داد كه ماده مزبور در صدد الزام اعضاي سازمان به رعايت همـاهنگي قـانوني      

كامل نبوده و سه حقِ انتخاب متمايز را براي اعضا فراهم مي            نمايد كه هيچكدام از آنها اسـتثناي بـر         
يك قاعده كلي نمي باشند      : يك عضو سازمان ممكن اسـت اقـداماتش را مطـابق            بـا اسـتانداردهاي     

بين المللي قرار دهد، تنها اقداماتش را مبتني بر استانداردهاي بين            المللـي سـازد و يـا از آنهـا بـه              طـور    
كلي تخطي نمايند    . هر يك از اين موقعيت     ها نتايج حقوقي خاص خودش را به دنبال دارد            . اقدامات 

مطابق با استانداردهاي بين    المللي با تكيه بر يك اماره        ي ق    انوني در برابر هـر گونـه چالـشي براسـاس           
موافقتنامه ي  ي  اعمال اقـدامات بهداشـتي و بهداشـت گيـاهي و هـم موافقتنامـه         1994 گـات    مـصون  

مي باشند    . به عبارت بهتر اين گونه از اقدامات، مطابق و موافق با كليه مقررات اين دو موافقتنامـه در                  
نظر گرفته مي   شوند كه البته اثبات خلاف آن ام         كان پذير است     . تأثير حقوقي ناشي از بنا نهادن يـك        

اقدام بر پايه يك استاندارد بين      المللي به عدم اعمال ضوابط بند          8 5 ماده     موافقتنامه اعمـال اقـدامات      
بهداشتي و بهداشت گياهي يعني عدم امكان طرح سـوال پيرامـون دلايـل اتخـاذ چنـين اقـداماتي از        

سوي ساير اعضا و بند   5 موافقتنامه مزبور يعني  عدم لزوم اعـلان اتخـاذ چنـين اقـداماتي      پيوست ب 
توسط كشور وضع كننده اين اقدامات محدود مي گردد   .   

براساس گزينه  ي تواند دست به اتخاذ اقـداماتي بـا سـطح حفـاظتي مغـاير بـا                   سوم يك عضو مي    
سطح حفاظتي استانداردهاي بين    المللي بزند     . اين بدان معناست كه عضو مي    توا  ند اقداماتي بـا سـطح   

حفاظتي بالاتر يا پايين    تر از سطح حفاظت يا استاندارد بين         المللي اتخاذ نمايد      . اثر حقوقي مهم اتخاذ    
اقدامات با سطح حفاظتي بالاتر اين است كه عضو مزبور مي     بايست توجيه علمي بـراي لـزوم چنـين     

اقداماتي ارائه نمايد كه بالطبع توجيه علمي مستلزم اجراي ن ـ          وعي ارزيـابي خطـر مـي       باشـد؛ در غيـر       
اينصورت اتخاذ چنين اقداماتي بدون ارزيابي خطر مغـاير بـا مقـررات موافقتنامـه و مـانع تراشـي در            

مسير تجارت آزاد خواهد بود      . از آنجا كه هيچكدام از حالات فوق به عنوان استثنا بـر يـك قاعـده                
كلي محسوب نمي گردند لذا در دعاوي پيرامون موضوع ما          ده   3  موافقتنامه مزبور طبق اصول كلـي       
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حقوقي خواهان مي   بايست دلايلي از عدم سازگاري و تطابق اقدامات بهداشـتي و بهداشـت گيـاهي         
خوانـده بـا مفـاد مقـررات مـاده       3  را اثبـات نمايـد؛ فـارغ از اينكـه اقـدام مـورد اعتـراض مطـابق بـا          

استانداردهاي بين المللي، مبتني بر استاندارهاي بين  ال  مللي يا مغاير با آنها در نظرگرفته شده باشد  .   
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